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Rootsi Meremeeste-
kiriku esindajad 

Tallinnas 
3. mail käis Tallinnas Rootsi Meremeestekiriku (Stockhol­

mi) delegatsioon, et tutvuda Tallinna ja Eesti Meremisjoniga. 
Delegatsiooni juh t J a n Andersson ütles kohtumisel Eesti 

Meremisjoni pastor J a a n Jaaniga, et Rootsi meremehed, eriti 
vanemaealised on sageli väga üksildased. Sageli pole neil pe­
ret, ning neile on suureks abiks, kui leidub koht, kuhu nad 
võivad minna j a tunda end oodatud külalisena, leida keegi, 
kes neid ära kuulab või kellega igasuguseid probleeme aruta­
da. Diakon J a n Andersson kahetses, et tänapäeval on mere­
meeste maaloleku aeg jäänud väga lühikeseks, neil tavaliselt 
polegi aega kirikus ega muudes kohtades käia. Sest Stockhol­
mi Meremeestekirik on koostöös riikliku meremeeste-teenis-
tusega käigus pidanud ka kohviku, piljardisaali, raamatuko­
gu jm. Praegusel languseaial on üha sagedamini tegemist töö­
tute meremeestega. Rootslastel on plaanis võtta tööle vaimu­
lik, kes sõidaks suurte reisilaevadega kaasa kasvõi Soome ja 
Rootsi vahel, et seal oma hingeabitööd teha. 

Koos pastor J a a n Jaaniga külastati Meremisjoni kantseleid 
Peeteli kirikus ja arutleti koostöö tegemise võimaluste üle. 

Reet Naber 

Mees astus uksest sisse, 
raamatupamp kaenlas 

Mees oli Viljo Anslan, pakis uue raamatu "Aususe võlu" 
köited. Üks väheseid, kes meil meremeestest j a mereelust kir­
jutab, oli maha saanud looga maalejäänud meremehe elust. 
Seega m a a - j a merejutu segu, sest oma meremeheelust ei 
pääse ilmselt keegi, kel pisik veres. Autor ise määrab oma sei­
sundi sedaviisi, et ütleb kirjanike hulgas enda kohta sõimu­
sõnana pootsmani-nimetust, laevadel aga kirjaniku-oma ka­
sutatavat. Raamatu trükkimisele pani "Eesti Merelaevandus" 
õla alla. 

Kirjastus "Ühiselu" on väljaande kõvade kaante vahele pan­
nud. Aga püha taevas! Kas tõesti tallinlane Viljo Anslan on 
oma raamatusse ainult saarlastest tegelased kokku korja­
nud, sest mitte üht õ-tähte ei õnnestunud leida. Lisaks muid 
harjumatuid kirjastamisega seotud möödalaskmisi. 

Pootsman on uuesti merel. J u tuleb uusi merejutte ka. 
Maalaps Reet Naber 

Viimast päeva. Eestis, täpsemini Loksal, müüdi Malta lipu alla. Loksast lähemalt lk. 2 . 

Asjaõiguse seadusest, 
laevade rentimisest 

ja 
Laevaomanike Liidust 

räägiti Logistika Maja järje­
kordsel teabepäeval. 

Ettevalmistatavast asjaõi­
guse seadusest rääkis Rein 
Tiivel Justiitsministeeriu­
mist. Kuna saadus veel vas­
tuvõtmata on, selgitas ta sel­
le põhimõtteid ja peamist, 
mida see sisaldama hakkab. 
Aluseks võetud Saksa sea­
dusloome käsitleb laevu mit­
mes suhtes eriseaduste ja 
määruste kohaselt, millest 
meie eelnõus veel märkigi ei 
ole, esialgu sai rääkida vaid 
põhimõttelistest küsimus­
test: mis on vallas-, mis kin­
nisasi (laeva kohta arvati, et 
see on vallasasi, mille kohta 
teatud tingimustes võib ra­
kendada kinnisasjade kohta 
käivaid reegleid, seega siis, 
kui on regitreeritud kindlas 
registris, selleks peaks meil 
saama laevaregister). Vahe­
peal on asjaõiguse seadus­
eelnõusse lisandunud ka re 
gisterpandi mõiste — see või­
maldab laevu pantida. 

Kinnistusraamatu kohta 
esitab seadus kaks põhi­
nõuet: avalikkus, s.t. et 
igaüks võiks tutvuda sinna 
kirjapanduga, ja avalik usal­
datavus, mis tähendab, et 
kõik, mis sinna sisse kirjuta­
tud, on usaldatav ja vaidlus­

tamisele ei kuulu. 
J u h u l kui laevu välja ren­

ditakse, on kasulik teada ku­
lutuste jaotust: need on vaja­
likud, kasulikud ja. toredusli-
kud. Vajalikud on omanikul 
igal juhul vaja kasutajale 
välja maksta, kasulikud tea­
tud osas, toreduslikke pole 
vaja kinni.maksta. 

J u t t u oli. ka pantimisest, 
hüpoteegist, kinnisvõlast ja 
paljudest muudest asjadest. 
Kuna seadust veel pole, oli 
hr. Tiivel nõus hiljem selgitu­
si juurde lisama. Juun iks 
loodetakse valmis saada ka 
Riigikogus lugemisega. 

Laevade rentimise õigus­
likest alustest rääkis Vee­
teede Ameti , juriidilise ja 
kaadriteenistuse juhataja 
Jüri Nuut. Ta pani kuulaja­
tele südamele, et prahtimisel 
lähtutakse kaubandusliku 
meresõidu koodeksist. Sa­
muti selgitas ta mitmeid lii­
singulepingutega seostuvaid 
probleeme. Lepingute sõlmi­
misel soovitas ta kasutada 
tüüplepinguid, kust vajadu­
se korral võib ju midagi välja 
jät ta või lisada. Asjatundjalt 
võiks nõu küsida, et olulisi 
asju mitte välja jätta. 

Pärast vaheaega asuti lae­
vaomanike liidu loomist 

arutama. Ants Pärna, Eesti 
Meremuuseumi direktor an­
dis ülevaate Eesti laevaoma­
nike assotsiatsioonide tege­
vusest minevikus. Merehari­
duskeskuse rektor Tarmo 
Kõuts kommenteeris etteval­
mistatud ja osalejaile kätte 
jagatud Eesti Laevaomanike 
Liidu põhikirja ja kodukorra 
projekte. 

Liidu eesmärgiks peaks 
olema laevanduse arengule 
kaasaaitamine ning laeva­
omanike huvide kaitse. Sel­
leks on põhikirjas järgmised 
punktid: Liit esindao oma 
liikmeid rahvuslikes ja rah­
vusvahelistes organisatsioo­
nides ja asutustes; osaleb 
meretransporti puudutavate 
küsimuste aruteludes ja ot­
sustamises rahvuslikul ja 
rahvusvahelisel tasandil: tel­
lib vajalikke analüüse ja 
uuringuid, töötab välja vas­
tavaid: tegevuskavasid, ra­
kendab või soovitab abinõu­
sid, mis on vajalikud liidu 
eesmärkide saavutamiseks. 

Projektid saadetakse laiali 
laevaomanikele, neile ooda­
takse täiendusi-parandusi. 
19. mail otsustati kokku 
kutsuda üldkogu. 

Reet Naber 

^ 
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Lihtreid o n nüüdseks vähe j ä r e l e jäänud, april l i algul ol i 
neid kolm. 

Aprilli a l g u l oli d o k i s Eesti Merelaevanduse "Grumant". 

Registri tähtaja p ikenemine ne l j a l t aas ta l t viiele on vä­
hendanud, firmade va jadus t dokiremondi j ä r e l e . 

Tehase t e r r i toor ium on nii p ä r a t u suur, e t kõigel s i lma 
peal ho ida ei jõuta. 

Aprillis Loksal 

Kuigi p a l j u on ka v a n u tsehhihooneid, o l i nende ü m b r u s 
siiski Kor ras . 

Loksa Laevaremonditeha­
sel mis eriti parast lihtritseh-
hi ehitust rikkus rahu ja tasa­
kaalu Loksa alevikus, peaks 
olema üsna raske seada end 
tõesti majanduse osaks. Tseh­
his on uks lihter, õuel veel 
kaks. Kosilasteta? 

Loksa. Laevaremondite­
hase peainsener Victor Ki-
sil: 

Peale mineviku j a oleviku 
on tehasel kahtlemata ka tu­
levik. E t Ukraina lihtritelli-
mused lõppesid, olime sunni­
tud t o o d a n g u t m u u t m a j a 
sellele k a t u r gu o t s i m a . 
Nüüdseks oleme uued lepin­
gupartnerid leidnud. Järgmi­
se aasta märtsini teeme kuul­
sale "MacGregory" f i rmale 
luugikaasi . 45% eri l ippude 
all soitvaist laevadest on selle 
firma p ro j ek t ee r i t ud las t i -
seadmetega. 

E n d i n e l ihtr i - , p r a e g u n e 
m e t a l l k o n s t r u k t s i o o n i d e 
tsehh töötab täiel võimsusel 
ja teenib valuutat. Seadmed 
ja materjal on Läänest — pea­
me t a g a m a rahvusvahe l i se 
kvaliteedi. Seni on toodang 
läinud Saksamaale la Taani, 
mais läheb partii jälle Saksa­
maale. 

Oleme saanud pakkumis i 
teisteltki firmadelt, en t prae-
mjse töötajate hülgaja nende 
esialgu mitte veel täiesti kõr­
ge kval if ikatsiooniga oleks 
vwõrdlemisi raske rohkem too­
ta. 

Ka meie remonditegevus on 
elavnenud. Möödunud aastal 
otsisid veel kõik remondivõi-
malusi välismaal; n ü ü d aga 
pöörduvad nii mere laevan­
dus kui muudki laevaomani­
kud, nä i teks Veeteede Amet, 
jälle ka meie poole: meie töö 
on siiski odavam j a kvaliteet 
pole samut i laita. 

Ka hilisel pärastlõunal sõi­
davad sadamasse puidu-
veoautocL kail on praegusaja­
le nii iseloomulikud palgivir-
nad. Kraana tõstis palke pa­
rasjagu saarlaste "Reedale''. 

Saaremaal ehitatud plastik-
paadid laaditakse "Liivi Lahe­
le" — laev on juba müüdudja 
lahkub Eestist, sedakorda 
Saksamaale. 

Oma "kohalolekut" on asu­
nud suurendama Veeteede 
Amet — seadnud sisse sada­
makapteni-ja lootsiteenistu­
se. Remondis "EVA-003" kõr­
val seisab lootsikaater "EVA-
008", mille kapten Ants Uibu 
on ühtlasi Loksa piirkonna sa­
damakapteni kt. 

Meie s a d a m a s tege ldakse 
ka laadungi te töötlemisega: 
Soome j a Rootsi minev pui t . 
Kunda tsement... Sisse tuleb 
nä i t eks meie t a l u m e e s t e l e 
kingi tuseks mõeldud põllu-
töönistu. 

Kas Vee teede A m e t i g a ei 
ole p r o b l e e m e s a d a m a nii­
suguse kasutamise p ä r a s t ? 

Sadam on riikliku akts ia­
seltsi "Loksa Laevaremondi­
tehas" omand. Seadusega et­
t e n ä h t u d korras t eos t avad 
nad kontrolli majakatulede, 
laevade s i s se - j a väljasõidu 
ning l o o t s i t e e n i s t u s e ü le . 
Kohtusin äsja nende esinda­
jaga, vas tas t ikuseid preten­
sioone meil pole. Ruumid sa­
damakapten i ta l i tuse j aoks 
nad saavad, vaja vaid kokku 
leppida, kes renti, kü t e t ine. 
maksma nakkab. Too kollane 
puuma ja , millest a rva t i , et 
seal pa iknes id s a d a m a k a p ­
ten j a toll, on algusest peäle 
olnud f irma o m a n i k u resi­
dents : t a elas seal i se j a ka 
kontor tegutses se l les hoo­
nes. 1 9 8 5 . aas tani pa iknes 
seal t e rve tehase j u h t k o n d . 
Tehase territooriumil on siis­
ki o l e m a s hoone, k u s omal 
ajal paiknes nii tolliteenistus 
kui m u u d riiklike kontrollor 
ganite osakonnad. 

Sadamas seisab t e i e sada-
malaevas t ik : p u k s e r i d , tu­
letõrje—ja reostuskorjelaev. 
L i p p u d e t a . On n e n d e g a 
mingeid probleeme? 

See on ootamatu küsimus. 
Ei, probleeme ei ole. 

Olevat, registriga. 
Kas t e i e l i h t r e i d E e s t i s 

üldse e i kasu ta ta? 
N ü ü d , mil riigi m o n o p o l 

transpordile on kadunud,lei­
dus mõn ig i ak t s i akap i ta l i l 

Loksa Laevaremonditeha­
se pea insener Victor Kisil. 
põhinev ettevõte, kes meile fckätte j ä ä n u d " lihtritele ka­
sutuse leidis. 

Sadamast lahkubki aktsia­
seltsi "Esmar" pukser "Rik-
hard Sorge", lihter käekõrval 

"Molodjoz Estoni i" kirju­
t as kahe aas t a ees t suures t 
r ühmas t te ie töötajaist , kes 
V e n e m a a l e k o l i s . K a s k a 
p r a e g u v e e l m idag i n i i s u ­
gust sünn ib? 

Need olid 30—45-aastased 
töö tegijad, kes tol korral kah­
j u k s Tahkus id . See s u u r 
r ü h m in imes i oli võrre ldav 
parima hobusega, kes koor­
ma kõige raskemas olukorras 
välja veab. Need, kes vabalt 
jälgi j ä tma ta minna võiksid, 

vad, muudkui varastavad!", 
kaob ämbritega hämarusse. 
Huumor on siin selles, et ämb­
rid tundusid seisvatjust õigel 
kohal — värvitava laeva kõr­
val Aga eks ennegi ole hüüde­
ga: Wõtke varas kinni!" tähe­
lepanu kõrvalejuhitud 

Meil on s u u r territoorium, 
valva või koertega — ikka ei 
aita. Asula on väike ja spetsii­
filine, kõik tunnevad kõiki. 
Kuni sinnamaani, et valvaja­
te ja varas te vahel võib olla 
kuritegelikke suhteid. Niisu-
guseidjuhtumeid on märgata 
o l n u d . Aga valvajaid pole 
uutega asendada. 

Jan , ära sõitsid need, kel oli 
töötahet j a - o s k u s t , kel oli 
jõudu — aktiivsed inimesed. 
Tänavu n i i sugus t tendentsi 
märgata pole olnud. Aga jus t 
suvi on aeg, mil niisugused 
o t su sed v a s t u võe takse j a 
teoks t e h a k s e . Mais t s ep ­
tembrini võib veel ärasõi te 
ette tulla. Karta on, et tuleb. 
Väga mõjutavad seda igasu­
gused poliitilised spekulat­
sioonid^ olgu valitsuse või ük­
sikute poliitikute poolt. 

T e h a s e t ö ö pole o lnud ei 
kerge ega väga hästi tasutav, 
enamik inimesi pole niisiis 
selle pärast tulnud, pole tul­
nud ajutiseks. Ent nad on ar­
vestanud takis tus te ta suht-
lerriisvõimalust endise kodu-

f ;a. Nüüd on takistusi , osalt 
oomulikke, osalt aga kunst­

likult looduid. Kui need küsi­
mused l ahendada , siis pole 
vastastikuseid pretensioone. 
Ma ei arva, et a su l a s peaks 
tühje tube olema. Aga Loksal 
on juba lagunemise, allakäi­
gu märke. Kindlustunnet nii­
s u g u n e a t m o s f ä ä r ei l i sa . 
Oleks p a r e m , kui t u n t a k s 

Loksa pole a inuke l a eva remond i t ehas , mis on sadama 
pannud tulu tooma. 

miskipärast ei lahku. Aga ega 
niisugused meil enam ei tõota 
ka, nemad elavad nüüd oma 
parasiidielu: varastavad vär­
vilist metalli j a kõike m u u d , 
mida varas tada annab . Lok­
sal on praegu 50 — 80 niisu­
gust inirnest — nahktagid la 
autod. . . Õiguskaitseorganid 
ei võta nendega midagi et te . 
Mitte sellepärast, et politsei ei 
t aha tööd teha, vaid... Võtab 
kinni — laseb lahti, ja nii kor­
duvalt. Möödunud nädalava­
hetusel varastati meie direk­
tori kabinetist arvuti. Kurja-
gtegija saadi koos asitõendite-

a kätte, kuulati üle — ja vii-
ib praegu koos sõbrannaga 

vabaduses. 
Õhtuhämarikus tuleb doki 

poole vana mees, tarib pihku 
Kahe pooliku värviambn san­
gad, ja, lausunud juhuslikule 
uudistajale: "Küll varasta-

end alalise e lan ikuna ja te­
gutse taks nii Eesti riigi kui 
omaenese hüvanguks. 

Ku idas o n t e h a s e s lood 
keskmise palgaga? 

See on riigi keskmisega sa­
mal tasemeL Tõsi, mõnfspet-
sialist võib ka 2500 krooni 
saada. 

Kui palju teil üldse tööta­
jaid on? 

1990. a a s t a g a võr re ldes 
peaaegu poole vähem, 600 
ringis. Nüüd tegeleb tehas ju 
vaid oma otsese tööga, varem 
oli tarvis õiendada asula, ala­
jaamade, katlamaja ja mille 
kõigega veel. 

Arvan, et tehas ärgu pealegi 
olgu Eesti 50 parema hulgas, 
peaasi, et ühtki inimest pole 
sundpuhkusele saadetud ega 
maksud ja võlad seisa maks­
mata nagu mõnel paremal et­
tevõttel, peaasi, kui töökoor-

Tehaserahva olmeprobleemid jäävad omaval i t suse kan­
da. 
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Metallivargad on tehase kinnisel territooriumilgi viikin­
gilaeva kallal kätt proovinud. 
m u s j a see tõ t tu ka palk on 
n o r m a a l s e d . S t ab i i l su s on 
peamine. 

Kas majanduses on nüüd 
kõige raskem möödas? 

Ei, ma ei arva nii. J a h , töös­
tusettevõtted on võib-olla üle 
ekvaatori jõudnud, sügiseks 
ehk saavutatakse stabiilsus. 
Aga põllumajanduses ia tööt­
levas tööstuses on kriisi sü­
gavik veel ees . Kahe-kolme 
aasta pärast peab riigilt võe­
tud l a ene h a k k a m a t agas i 
maksma, uued krediidid va­
javad tagatist. Tehase põllu­
majanduslike naabritega lä­

v imine ei k i n n i t a , et kogu 
maa külvatakse täis ja et saa­
dakse vajalikul hulgal saaki. 

Lääs k a s u t a b siiski Eesti 
rasket olukorda Ja dikteerib 
hindu ning t ingimusi . Kuni 
energia, soojuse ja materjali­
de h ind pole maa i lma ta se ­
mel , võib veel e l a d a . O t se 
Eesti laoks teeb t ehas vaid 
laevade remonti. Aga metalli­
tooted toovad Eestile valuu­
tat. Poliitilise stabiilsuse kor­
ral saab meie tehas normaal­
selt hakkama. 

Küsis Madli Vitismann 

Jääluik 
ja 

tulitort 
2 9 . apri l l i l , paar päeva 

enne õiget sünnipäeva kor­
raldas oma juubelikülaliste 
le vas tuvõtu "Estline AB" 
tegevdirektor HANS LAID-
WA. Tema jaoks sobivaimas 
kohas — "Estonial". 

Maailmasõja ajal Haapsa­
lus s ü n d i n u d poiss s a t t u s 
sellesse voolu, mis lääne poo­
le viis. Kooliõed Rootsist mä­
letavad teda nii vallatuna, et 
on hiljem i m e s t a n u d : "Kas 
tões t i on t e m a s t as ja saa 
n u d ? " On. Rootsi v a n i m a s 
laevakompaniis "Nordstrom 
& T h u l i n " t ö ö t a d e s a s u s 
Hans Laidwa Tallinna-Stock 
holmi reisiliini ette valmista 
ma ajal, mil see veel teataval 
m ä ä r a l u t o o p i a n a t u n d u s . 
Täpsemad kokkulepped sõl­
miti Ja liin kä iv i tus Indrek 
Toome valitsuse ajal. Tollest 
ajast tänaseni on meil neljas 
valitsus ja kolmas transpor­
d i m i n i s t e r . E e s t i - p o o l s e l 
"Estline*il" on j u b a viies di­
rektor, Karl Johanson. Rootsi 
poolt juhib "EstlineT* endist­
viisi Hans Laidwa. 

Sünnipäevapeol Tallinnas 
õnni t l es id j u u b i l a r i Ees t i ­
poolse te pa r tne re t t evõ te t e 
esindused ja sugulased. Oma 
laulutervituse tõi Eesti Pois­
tekoor Venno Laulu juha tu ­
sel. Peaprooviks paar päeva 
enne Rootsi-reisi esitati eesti 

Kaksikvõim: sadamakapten Ants Uibu ja tehasekapten 
Juri Jemelin. 

Kaptenikommentaar 
Lootsikaatri "EVA-008" kapten, ühtlasi Loksa piirkonna sada­

makapteni kt. ANTS UIBU: 
Loksa sadam kuulub laevaremonditehasele — mõeldud lae-

varemondiks, et eri t ööde staadiumis laevad kaide äärde ära 
mahutada. Aga praegu pole tehasel küllalt t ööd ja kaid kasuta­
takse ära sissetuleku saamiseks. Ent seejuures p e a b kord maias 
olema. Väga räpase mulje jä tab metsavedu — keegi ei korista, 
kai on must. Kui tehas v e a b kaupa, tuleb ka sadam korras hoi­
da . Nüüd läheb sadam Veeteede Ameti kontrolli alla, siin hak­
kavad käima meie lootsid. Enam ei saa partisani kombel sada­
mas sees käia. Seni tundub küll nagu kaksikvõim olevat. 

Narva-Jõesuu laevad Hara sadamas. 

Kaptenikommentaar 
Narva-Jõesuu sadamakapten HARALD TOMULA: 
Loksal seismise eest võetakse hirmsat raha, seetõttu olid meie 

laevad Hara sadamas. Tegid dokumente korda. Meile nad ei 
pääsenud, oli jää. Meie "Tralfloti" 17 laeva on Eesti lipu all. Püü-
gikvoodid ja litsentsid on olemas, kala jääb Eestisse. 

Narva-Jõesuu tuletorn ei põle. Võib-olla mõnele heale sõbra­
le näidatakse vahel tuld. Vene hüdrograafia kütus ei tule koha­
le — Moskva allkirjadest hool imata piaas viimati näiteks autoins­
pektsioon piiril koorma kinni. 

Madli Vitismann 

Laevakülg i v ä r v i t a k s e 
E e s t i odavama tööjõuga , 
"Estline'i" kirja enam pole, 
tuleb "Gotlandslinjen". 

S t o c k h o l m i - l i i n i l a s t u t i 
mullu kaks j õ u d s a t sammu 
edasi. Esimene kevadel, kui 
"Maersk Frieslandi" rentimi­
ne võimaldas alates 19. maist 
m u u t a kaubaveo igapäeva­
seks . Teine sügisel , kui pä­
rast "Maersk Frieslandi" ren-
dia ja lõppu a s u s 2 2 . s ep ­
t e m b r i s t l i ini le pa rv laev 
"NordNeptunus". Igapäevane 
re i s i j a t evedu , r ä ä k i m a t a 
k a u b a v e o s t , oli sel le liini 
jaoks põhimõttelise täh tsu-
-•' ga samm edasi. 

Tänavune Stockholmi-liini 
edusamm oli "Nord Estonia" 
vahetamine Eesti lipu all sõit­
va "Estonia" vastu. Uue, suu­
rema Ja uhkema laeva ostmi­
ne sellele liinile võimaldas 
j u b a r ek l aamida laeva kui 
iseväärtust, mitte üksnes sõi­
duvõimalust. Nii võiski lehest 
lugeda ja raadiost kuulda vii­
savabast sõidust Stockholmi: 
"Kiirusta, ehk jõuad veel täna 
väljuvale laevale!" 

Raske on u s k u d a , et alal­
hoidlik ja praegu keskmiselt 

Tallinnas küll, aga jälle teel Rootsi — juubilar Hans Laid­
wa abikaasaga. 

Külalistele pakuti ennenägematut tuldpilduvat torti. 

laulu klassikat, millest j u s t 
K. A. Hermanni "Oh laula j a 
hõiska" paistis juubilari sü­
dant eriü^soojendavat. 

O m a l t pool t r õ õ m u s t a s 
j u u b i l a r külalisi hea -pa re -
m a g a k a l a m a r j a s t k i lun i 
(Rootsis populaarne kartuli-

ki luvorm nimega "Janssoni 
k i u s a t u s " ) . Eril ist pidul ik­
kus t lisasid rootsi lauale aga 
jääs t luik j a tuldpilduv (ilutu­
lestikuga) mitmekorruseline 
tor t — ü l l a tus pa l junä inud 
meremeestelegi. 

Madli Vitismann 

Tagasisamm 
vaene eest lane läheb pärast 
tööpäeva lihtsalt meelt lahu­
tama laevasõidule, mille pile­
tihind on kallim kui keskmi­
ne k u u p a l k . Pigem on see 
siiski sild Rootsi, millega ligi 
kolme aas ta jooksul on har­
j uda jõutud. J a pärast seda, 
kui poole aasta jooksul jõuti 
ha r juda sellegagi, et Rootsi 
võib sõita iga päev, sai "Nord 
Neptunuse" rendiaeg täis. 

Reede l , 16. apr i l l i l kä i s 
"Estline*!" müügipealik Too­
m a s S o s n i t s k i kap ten Jan 
Eklundi t änamas j a meene-
tekasti üle andmas, kus igale 
meeskonnal i ikmele "Kihnu 
Jonn" peidus. Üheskoos loo­
deti, et laev pöördub sügisel 
Tall inna-l i ini le tagasi . Too­
m a s Sosnitski seepärast , et 
reisijad iga päev sõita saak­
sid; k a p t e n Ek lund seepä­
ras t , et Visby-liinil on lühe­
mad ülesõidud j a pingelisem 
töö. Tallinna-liin olevat kogu 
laevaperele meele järele ol­
nud. 

P ü h a p ä e v a l , 18 . apr i l l i l 
a s u s liinile "Maersk Fr ies-
land". Ent see, mis mullu oli 
samm edasi, sest kaubavedu 
muu tus igapäevaseks, on tä­
navu samm tagasi, sest reisi­
ja tevedu m u u t u s ülepäeva-
seks. J ä ä b loota, et see on ta­
gasisamm suuremaks hoovõ­
tuks — liin peaks olema juba 
nii täiskasvanud, et suudaks 
ülal p idada kah t reisilaeva. 
J u b a ap r i l l i s , e n n e p ä r i s -
hooaja a lgus t , olid mõnelgi 
päeval kõik taskukohase hin­
naga kajutikohad välja müü­
dud. Suvi on aga alles ees. 

Muide, "Maersk Frieslandi" 
laevapere on tänavu talvest 
i lmajäänud — sügisest keva­
deni sõideti Vahemerel. Kap­
ten on endistviisi Petrus S. 
D o r p m a n s . Tallinna-liinile 
j ä ä d a k s e 15. s e p t e m b r i n i . 
Siis tuleb jälle "Nord Neptu-
nus", aga seejärel? 

Madli Vitismann 

"Est l ine i" müügipealik Toomas Sosnitski annab "Nord 
Neptunuse" kaptenile Jan Eklundile üle kastitäie "Kihnu 
Jonne". Isi Trapido fotod 
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19. aprillil 1993. aastal 
lakkas tuksumast t u n t u d ja 
austatud kaugesõidukapten 
Karl-Osvald Leemeti süda. 
Kapten Leemet oli mees, 
keda tunds id mitme põlve 
Eesti meremehed. Sündi­
nud 15. oktoobril 1 9 0 9 . aas­
tal Saaremaal Kogula külas, 
alustas t a rasket meretõõd 
15-aastase poisikesena. 
Teadmistejanu viis t a algul 
Kuressaarde, hiljem Tallin­
na Merekooli. Ikka aasta 
laevas j a aasta koolis , nii 
kuidas rahakott l u b a s . Ta­
suks v a e v a eest olid lõpuks 
taskus n i i laevajuht kui ka 
radisti tunnistused. Koos 
nendega tulid kaugemad 
mered j a suuremad sansud. 
Tundus, et nüüd s e e õige 
elu võib alata! Trotsides tor­
me ja karisid, se i las meie 
veel n o o r kapten k o l m aas­
tat India ookeanil romantili­
se Tseiloni ja eksootilise 
Ida-Aafrika vahel... kuni 
saatusliku 1940. aastani. 
Maailma poliitilised tormid 
haarasid oma keerisesse ka 
Eestimaa koos kõigi oma 
laevade j a meremeestega, 
meid hävitades j a mööda 
maailma laiali pulates. Karl 
Leemet kuulus n e n d e hul­
ka, k e s kõigile raskustele 
vaatamata otsustasid kodu­
maale tagasi tu l la . Siin 
ootasid e e s rasked sõja-aas-
tad, katsumused j a kahtlus-

IN MEMORIAM tused, nagu kogu eesti rah­
val. 

Visa nagu kodukarjamaa 
kadakas , elas meie kapten 
üle kõik katsumused, õppis 
ise j a õpetas noori, töötades 
pikka aega Eesti Merelae­
vanduse juhenduskapteni-
na. Kui eakaaslased hakka­
sid pensionile mõtlema, võt­
tis meie kapten kätte ja sõi­
tis veel kümme aastat reisi­
laeva kaptenina meie lipu­
laeval "Tallinn" liinil Tal-
linn-Helsinki. Kaptenisilla 
jät t is ta alles siis, kui 70. 
aas ta verstapost selja taga 
oli. 

Huvi mere ja meretöö vas­
tu ei jä tnud teda aga kuna­
gi. Innuga osales ta Eesti 
Meremuuseumi juures te­
gutsevates huvialaringides, 
veel hiljuti oli teda nähtud 
"Georg Otsa" pardal hori­
sonti uurimas. J a kui mõni 
aeg tagasi jagati Raekojas 
pidulikult uniuusi Eesti Va­
bariigi meremehe teenistus-
raamatuid, oli ka meie kap­
ten kohal, südames ilmselt 
salajane lootus, et ehk te­
malegi.. . 

Raske meretöö ei seganud 
kapten Leemetit loomast 
õnnelikku perekonda. Ta oli 
hea abikaasa, isa, vanaisa 
j a vana-vanaisa. 

Töökaaslased mäletavad 
kapten Leemetit kui hea­
tahtlikku, õiglast j a sooja 
südamega Inimest! 

Tema nimega on seotud 
legende, nalju j a humoori­
kaid lugusid, mis Eesti me­
remeeste hulgas veel kaua 
ringi liiguvad. Temalt on 
noored meremehed õppinud 
sirge seljaga püstipäi trotsi­
ma torme j a võitma eluras­
kusi. 

Kapten Leemeti rikas elu 
on olnud kui Eestimaa aja­
loo peegel. Lapsepõlves nägi 
ta Tsaari-Venemaa värve 
Saaremaa rannavetes lehvi­
mas, noorusajal sõitis Eesti 
sini-must-valge lipu all, 
pikki aastaid oli sunnitud 
kohanema punalippudega 
kõige siia juurde kuuluvaga, 
ja ühena väheste eakaaslas­
te hulgas jõudis ära oodata 
ka selle õnneliku hetke, mil 
Toompeal ja ka Eesti laeva­
del tõusid mastidesse taga­
sihoidlikud, aga eestlase sü­
damele nii armsad trikoloo­
rid. 

Helge mälestus kapten 
Leemetist j ääb kauaks tema 
töökaaslaste, õpilaste ja 
sõprade, kõigi Eesti mere­
meeste südamesse, kõigi 
nende südamesse, kes teda 
viimsele teekonnale saatma 
olid tulnud j a ta kalmukün­
gast rohkete lilledega kau­
nistasid. 

Töökaaslaste, õpilaste, 
meremeeste j a sõprade ni­
mel 

Peeter Veegen 

"Täna oleme siin paljud, nägudes 
sügavad eluadrast sisseküntud vaod. » 

Nii on Karl Leemet kirja 
pannud ü h e l oma märkme-
tehtedest. Kohane tähelepa­
nek mitte ainult t e m a põlv­
konna m e e s t e kohta, k a järg­
mised põlved on elu pool t üle 
käidud. Vanematel inimestel 
on õnneks natuke rohkem 
aega olnu üle järele mõelda, 
ka seda kir ja panna, mis jä­
reltulijatel kasulik teada 
oleks. Ka Karl Leemet pani 
üht-teist paberile. S e d a , mis 
läbi elatud, mis loetud-kuul-
dud. Viimast korda t e m a ko­
dus vesteldes andis t a mu 
kätte kaustatäie märkmeid, 
ise lisades: äkki saad kuskil 
ära kasutada . Sobivad need 
ta enda kirjapanekud ehk 
praegu t e d a meenutama. 

17. jaanuar i l 1974. a. ko­
gunes m / l "Tallinn" kapteni 
Karl Leemeti vastuvõtule 
seltskond vanu töökaaslasi, 
peamiselt kapteneid. Tervita­
maks n e i d oli ta koostanud 
igaühe k o h t a väikese iseloo­
mustuse, k a enda k o h t a . See 
oli niisugune: "Karl Leemet 
ehk hüüdnimega "Papa Kar­
la", m/l "Tallinn" kapten: 
mees, kes ei armasta kriiti­
kat, on hirmus täpselt ära õp­
pinud Mereministeeriumi tee­
nistuseeskirjad ja ise arvab, 
et ta need täpselt täidab. Ar­
mastab alati ülemustega 
vaielda, aga merel ori tal ve­
danud, ning laevu põhja pole 
ajanud. ** 

Meremeeste elu-olu kohta 
on ta k i r ja pannud m u u hul­
gas sellise kokkuvõtte. 

"Halulaevade lossimispai 
gas oli peale esimest ilmasõ­
da Uues basseinis, hiljem 
Veeteede Valitsuse esine, 
kai, nina munakividega sillu­
tatud plats (nüüdne reisihoo 
ne kont). Olenevalt tuulest ja 
ilmast kogunes halulaevu sa­
damasse vahel paarküm­
mend või enamgi, kai äärde 
mahtus aga viis-kuus laeva, 
ülejäänucT ootasid poortidega 
vastamisi lossimise Järjekor­
da. Meeskonnas oti kaks-
kolm, harvemasti neli omakü-
la meest. Tööpäeva pikkust ja 
muid uudsusi ei tuntud, vaid 
töötati nii, kui töö seda nõu­
dis. Saartepoisid, kes kavat­
sesid mera kündma hakata. 

talusid raske töö, vabanesid 
kaladesöötmisest merel, said 
oma esimesed mereristsed 
halulaevadel. Siin sepitsetud 
merepisikjäi neile põue kogu 
eluks. Laeva korra ja mereta­
vade täitmise kontroll kuulus 
"vanale", kiprile, kes kriisiolu­
korras meeste omavaheliste 
suusisse ütlemiste üle "Käina 
valla kohut" pidas. 

Õhtutel ja pühapäevadel 
koguneti sadamas, lauldi, 
sooritati jõukatsumisi masti-
ronimises käte abil, sepitseti 

ja vesteti merejutte. Merejut-
tude veeretamises osalesid 
kõik, rangile vaatamata. Aru­
tati meresõidul esinevaid 
asju, nagu näiteks, kelle laev 
kellele oli ahtrit näidanud, 
kes seilavat, nagu veaks 
varpankrut järel. Ühel veel 
"märgade kõrvatagustega" 
v a n a l olevat täispurjes seila­
tes kurssi üle jäänud, vesi 
aga otsa lõppenud. Aurulaev 
"Tutti" pidada halulaevu sa­
damast välja viima "käealt 
kinni hoides" 5 krooni tükk. 
Laupäeva õhtutel, kui vanad 
läksid Lüdukõrtsi tuult para­

jaks tegema, olid noorem-
madrused ja jungad agarad 
arvamusi vahetamas ning 
said vanadele kanna peale 
astuda, sest kõrgemat võimu 
polnud silmapiiril: kelle v a n a 
olla merel erk kut titevoodis 

jänes, kellel jälle morn ning 
äge kut tormi tsenter, kellest 
tuleb hoida eemale kut sarve­
dega miinist. Hilja õhtul, kui 
vanad pidituules längukursi-
ga laeva löövisid, kadus jun-
gadel vanadele kannapeale 
astumine ja läks lahti laul 

juba koos: 
Kord linna läks üks ranna­

mees 
tal oli lastis puid 
see kiikus liikus lainetel 
kus kalad lusti lõid... 

* * * 
1940. aasta oli Eesti mere­

meeste elus murrangu aja­
j ä r k . Käskijaid j a korralduste 
andjaid oli pal ju. Karl Leemet 
teenis a/l "Kalarand" peal , 
oldi kaua töötatud troopikas, 
igaühe soov oli jõuda koju. 

"Rõõmutunne oli suur, kui 
saime 1940. aasta juulis rei-
su Indiast Euroopasse. Laev 

laaditi segakaubaga, sihtsa­
damaks Marseille Prantsus­
maal. Väljusime Bombaystja 
maha pandi otsekurss Puna­
sele merele, et minna läbi 
Suessi kanali. Umbes kesk 
Araabia merd öösel vahis ol­
les kuulsin raadiost, et Itaa­
lia oli alustanud sõda Inglis­
maa vastu ja selle tagajärjel 
Suessi kanal on laevaliiklu­
seks suletud. Teatasin sellest 
kaptenile. Kapten vastas, et 
läheme edasi, eks hommikul 
näe, mis ette võtta. Vahepeal 
kuulsin, et meie laeva kutsus 
Adeni rannajaam. Et meie 
raadiosaatja veel Adenini ei 
ulatunud, sain üle teise laeva 
Adeniga ühendise ning teate, 
milles oli lühike käsk: "Sõitke 
ümber Aafrika sihtsadamas­
se!" Teatasin sellest korral­
dusest kaptenile. Meie laev 
oli selliseks pikaks reisiks va-
rustamata. Kõiki vanu mere­
kaarte läbi lapates leidsime 
Araabia mere läänepoolse 
osa üldkaardi. Selle järgi pöö­
rasime kursi Süüdi, sest Aaf­
rika ranna lähedal oli ohtlik, 
sel ajal kuulusid Somaalia ja 
Abessiinia (Etioopia) Itaaliale. 
Nii siis lähemale kui 200— 
300 meremiili Ida-Aafrikale 
ei julgenud läheneda. Kui oli­
me jõudnud arvatavasti Kee­
nia ranniku kohale, hakkasin 
otsima sadamat, kuhu oleks 
võimalik sisse sõita, sest 
söed ja vesi hakkasid otsa 
saama. Kaartide peal oli vaid 
üks väike täpike Mombasa 
sadama kohal, see kuulus 
Inglismaale ja sinna oli ohutu 
minna. 

Enne sissesõitu Momba-
sasse olime saanud kaks 
käsku: o/ü "Kalandus" ko­
missarilt Eintreilt minna Jaa­
panisse Kobesse timecharte-
rile ja Rootsist ettekirjutuse 
mitte minna punaste käsu­
tusse. Laeva üldotsus oli min­
na kaugemale sõjast ja lähe­
male kodusadamale. 

Üldiselt oli laevas rahulik, 
ei mingeid arusaamatusi 
meeskonna ja juhtkonna va­
hel. Mombasast ei antud mei­
le kaarte, tuli ise otsida. Käi­
sin ühes Jaapani laevas ja 
sain sealt vanu kaarte kuni 
SingapurinL Ülesõit Momba­

sast kulges viperusteta. Et 
söetagavara kahanes, oli 
karta, et Singapürini olemas­
oleva söega ei jõua. Otsusta­
sime sisse sõita Tseilonile Co-
lombosse. Saime sealt täis-
punkri sütt, kuid tellitud pro-
viisi ainult 50% ulatuses. Sel­
lele vaatamata otsustasime 
välja sõita. Väljasõidu vor­
mistamisel aga selgus, etfu-
migatsioonidokument oli 
aegunud ja tuli uuendada. 
Seega läheks aega paar päe­
va. Kui jumigatsiooniadku-
ment oli uuendatud, kõik kor­
ras, loots tellitud, tuli lootsi 
asemel laeva sadamakapteni 
eriesindaja ja teatas, et Lon­
donist on saadud korraldus 
vastava loa saamiseni välja­
sõit edasi lükata. Laev pandi 
eri paika, vöörist kaks ankrut 

ja ahtrist otsad maal. Luba 
Londonist lootsime saada 
peatselt, kuid üldine olukord 
näitas, et sellega ei kiirusta­
tud. Põhjuseks teatati, et Ees­
til olla palju võlgu Inglismaale 

ja seega kuulub laev kinnipi­
damisele, kuni olukord selgi­
neb. 

Vähasõiduluba Jäiqi tule­
mata, meeskond, keeldus 
edasi sõitmast Inglise korral­
duste järgi Inglise palkadel. 
Siis tuli järgmine korraldus: 
laevast lahkuda ja laev üle 
anda inglastele. Korraldus 
tuli täitaja oktoobri lõpus jäi­
me hotelli elama. Maksti Ing­
lise palgad ja anti prii söök. 
Elu oli muretu ja mingit muud 
kohustust peale õigeaegselt 
söögikordadel olla ei otnud. 
Nii kestis see 1941. aasta 
veebruarini." 

Siin jätame mälestused 
pooleli. Sealt algas aeg, mille 
iseloomustamiseks sobivad 
teisal kirja pandud read: 
"Võõramaised rajad on ko­
narlikud ja võõrsil teenitud 
leib tundub sageli mõru ja 
vae vamaiguli ne." 

Ühe kapteni enda allak­
riipsutatud mõttetera tahak­
sin veel ära tuua: 

Ääretult korralik kapten 
Leemet on märkimisväärseks 
pidanud arvamuseavaldust 
"Põllu soovitas Sergol mõelda 
pea, mitte registridokumenti­
dega." 

Ülestähendusi luges ja lin­
te kuulas uuesti üle 

Reet Naber 

Euroopa 
Majandus-

ühendus ehk 
ei kollitagi 

Soome laeva-
juhtkondi 

Kokkulepped Euroopa Ma­
jandusühendusega hakka­
vad kehtima Soome suhtes 
ilmselt sel suvel. See mõju­
tab oluliselt ka meresõitu. 
Näiteks artikkel 28 garantee­
rib töötajate vaba liikumise 
EMÜ ja EFTA (Euroopa Va­
bakaubanduse Assotsiat­
sioon) riikides. See tähendab 
liikmesriikides (Soome kuu­
lub EFTA-sse) kõikide rah­
vuslike eriõiguste-takistuste 
ärajätmist, puudutades ka 
meresõitjaid. See tähendab, 
et Soome välissõidulaevades 
antakse EMÜ maade mere­
meestele samad õigused kui 
soomlastele, vaia kapten 
peab olema Soome kodanik. 

Soomlased vaatlevad seda 
tavaliselt Soome meremeeste 
olukorda halvendava teguri­
na, kuid on kuulda ka arva­
musi, et seal on ka üht-teist 
positiivsetki, sest soomlased 
omakorda võivad saada kõr­
gepalgalisi töökohti välismaa 
laevades. Vaevalt hakkavad 
EMÜ meremehed ründama 
Soome laevu, devalvatsiooni 
tagajärjel on seal palgatase 
EMU madalaim. See puudu­
tab laevajuhtkondi, mõnel 
hinnangul saavad meeskon­
naliikmed väga head palka. 
Hoolimata lepingutele ITF-i 
a ILO-ga on Soomes kehvem 
a pensionide ja sotsiaalabi 

tase. 
Soomlased arvavad, et nei­

le saab takistuseks keelekü­
simus, ehk küll mitte laeva-
juhtkonna tasemel. Noore­
mad võiksid hankida enne 
Soome laevadele paigalejää-
mist kogemusi väljastpoolt. 
Hoolimata välislippude alla 
viimisest loodetakse, et Soo­
me laevandus ikka jääb. J a 
odava meeskonnaga seda 
korras pidada ei suudeta. 

Soome merenduslehti 
luges 

Reet Naber 

ia 
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3Ri$ tuUÜ Wige päält Ut)a geöti faldaoiahbufe 

Mii tule&S kõigepealt teFja Cežtt 
fealaažjanbuöe toötmiöekö 

1920. aastal ilmuma hakanud esimese kalandusliku eriaja­
kirja asutamise vajadusest kirjutas ajakirja "Laevandus" toi­
metus nii: 

lxiii tublib meri- ja kalamrheb on rrstlasrb alati olnub tuntub uaabrrraljuastr juu­
res. Cnbisrb Vtnt kauba-, sola- ja kalalarüastikub tunbsib iiljtuiisi hästi Crsti mrri-
ja kalamrrst, krs alati otsitub turro on olnub nii Vrnr- kiu wäljamaa mrrrbrl. 

€ roti kalasaabustrst on initmrbki olnub laiema, Wälispoolr Crstist ulatuva kuulsuse­
ga, nii kui Callinna kilub, î arwa ja iumba silmub, Crsti suitsuräimeb, suitsuangerjab, 
siiab ja Efjrb. €rstis on olnub ka kaua aega enne sõba tublisti fcorralbatub kalakasva-
tustiigib, on tuntub Cesti karuikala- ja tähniku (forelli) kasvatust. 

turibas on lugu meie kalaasjanbuse arenemisega praegu? ©n meil küllalt ajakohaselt 
kasutatub loobuse poolt meile antub wõimalust? On meie kalameestel tawaliseb ja ajako-
haseb kalapaabib jamootorib, on meil alati saabawal tarwilisrb nõrgub ja noobab, on nei­
le uõimalbatub laenusaamine pankabelt nenbe fjuwibc kohaselt? Suis ja missuguseb ka­
lameeste seltsib on meil olemas? iuu palju on Cestis kalamehi? lüü palju püütakse meil 
kala? illis sünnib kalaasjanbusrs bälismaal? fRii tehakse Cestis ja mujal kalaasjanbu-
se teabusliku uurimise alal? itlissugusrb olrksib WõimaltiSrb €rstis Vene kalaturgube 
kasutamise mõttes, eriti transiitkaupabe alal (^orra ja &hoti heeringab, tursab jne.)? 

Stõigi nenbe ja samaste küsimuste walgustuseks on kestis siiamaale puubunttb eri­
ajakiri, mis oleks pühenbet kalaasjanbusrle kui tähtsamale rahoamajanbusr osale. 

eriajakiri, mis püüaks auba pilti ja asjatunblikku ülrWaabet kobumaa kalastusest, 
mis tutvustaks meib kalaasjanbuse ebusammubega wälisilmas, mis oleks meie kala­
meeste ja kalaasjanbusest huwitatub isikute ja asutuste häälrkanbjaks; sarnane eriaja­
kiri oleks esimene tarwilisem ja ajakohasem samm kobumaa kalaasjanbuse tõstmiseks." 

Teemade ring oli planeeritud järgmine: kalapüük, säilitami­
ne, transport , töötlemine, kaubandus, teaduslik uurimistöö, 
kutsehar idus , statistika, ühistegevus, kalakasvatus, muude 
veeloomade püük, seadusandlus . Esimeses ajakirja numbris 
pöörduti kalameeste, kauplejate, ülesostjate, ettevõtjate, üliõ­
pilaste j a teiste haritlaste, riiklike Ja omavalitsusasutuste töö­
tajate j a kõigi muude asjahuviliste poole üleskutsega kaas­
tööks. 

Eelpooltoodu on näiteks, et midagi uu t siin päikese all ei ole. 
Võib muutuda tehnika, põõrdemomentidel on inimlikud prob­
leemid iälle samad. Loodetavasti oskame eelkäijatelt õppida, ja 
mitte ainult vigadest. Ajalootundmine polegi nii kasutu! 

Reet Naber 

Nii nagu merihärg pole püügikala, pole ka "Meremehe" toimetuse katsetus veel päris ka­
lameeste leht. 

Tänase lehe vahelt leiate omaette "Kalamehe". Kalandus on Eesti e lus olnud 
oluline majandusharu sellest ajast alates, kui inimene siia elama asus, nõudnud 
head loodusetundmist, osavust, nutikust, jõudu. 

Praegu on kalameeste käes nii väikesed paadid kui ka suured ookeanipüügilae-
vad. Kalatöötlemine, mis veel mõne aasta eest oli "toiduainetetööstuse juhtivaks 
haruks", on ümberkorraldamisel. 

Varem on kalameestel olnud oma ajalehed ja ajakiri. Hea, e t "Randlast" ja "Hiiu 
Kalurit" veel lugeda võib. Tallinnas ilmunud "Abiks Kalurile", hiljem "Eesti Ka­
landus" ja "Rõbak Estonii" on lõpetanud ja enamik kalandusega tegelejaid infole-
vitajast ilmajäänud. 

Kui 1920. aastal hakkas ajakiri "Kalaasjandus" teise ajakirja, nimelt "Laevan­
duse" kaasandena ilmuma, siis oleme tagasi jõudnud jälle ühte algusesse. Ainult 
lähtealus on "Kalamehel" väärikam: kui ee lmist ajakirja alguses f inantseeris 
"Laevanduse" selts , s i is praegu on kalameestel endil vahendeid ja tahtmist asi 
elustada. 

Esimene "Kalamees" ilmub Eesti Kalandusliidu moraalsel ja materiaalsel toel. 
Merehariduskeskuse õppejõud Lembit Liimand oli taastamisidee elluviija. 

Mida kalandusest kirjutada? Seda küsimustki ei tekkinud, sest materjali on 
väga palju, ja nii juhtuski, et es imese lehe jaoks kogunes seda tegijailegi ootama­
tu hulk. 

Meretagune kiri 
Stockholmis, 23. detsembrit 1992 

OCeme siin ju huvitatud, kuidas kalandus seaCpooCedene6 või ei edene üldse. Sain viimati teadajuhtumi 9{ee-
me Tännast, kui keegi karusnaha/armi omanikjeCGs kgrusnafudoomadele söödakala. J(eegi Reinu nimeCine ka­
lur sõitis oma traaleriga ja tõi maale 20 tonni segakgda (räim, peenräimja Iqlu), aga tellija ei näidanud nägugi. 
JQitadjäid paadisillale, kuni Hapuks läksid ja siis tuli tagasi merre viia. Ütle mis sa ütled— 20 tonni värsket 
kolaja Tallinna turul ei olnud viimati kfflapeadki näha. "Esmar'pole ka neid kalu vastu võtnud, kuna o/ü-l 
olevat oma traalerid püüdmas. Ja kusjäidneedkalajahuvabrikjxd, mis 'Eesti 'Vabariigi ajal ehitati? Et värsket 
kala pidi tagasi merre heitma, juhtus vahel, kui turg üleküllastatud, aga nüüd on ju inimesed kalanäljas. 9di-
dagipeab sealvUtu olema. 'Kgigest sellest peaks kirjutama. 

(Parimate tervitustega 
\ Elmar'Pettäi 

Toimetuse l t . Kir ju taks , ku i o s k a k s re t sep t i a n d a . Aga e t k a l a t u r u s t a m i n e ü k s kit­
s a s k o h t i on, ei p e a k s kül l ü k s n e s m e r e t a g u s e k s a s j a k s j ä ä m a . E h k pa i s t ab l ä h e m a l e -
gi ä ra . 
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Viinistus, aga tõenäoliselt mujalgi 
"Miks sinu poiss täna võijas 

ei olnud?" 
"Kell oli nurgas maas. Kuu­

len, et tiksub, aga mis ta sel­
lest nurka, viskas, ma. ei tea." 

"Oüjuua tais või?" 
"Nojah, kus ta selge siis, kui 

kell nurgas oli." 
"Kuule, poiss hakkab sul 

tükke tegema!" 

Lõuna paiku on k a i kala-
kaste täis, nende ümber me­
relt tulnud kalamehi j a kala-
vastalist. Järelkäruga "Zigu-
lisse s a a b ümber kal lata 

o s t a . Kolhoosi enam p o l e , 
osaühistu moodustamine on 
pooleli. Kalavastalisi oodates 
hargneb jutt sadamakapteni­
g a just paberite ja muu eba­
selge ümber. Küllap paljudes 
kohtades üsna ühtviisi. 

* * * 
Olukord pais t i s meeste ja 

sadamakapteni omavahelise 
j u t u põhjal järgmine. Hr. 
U i b u on s u n n i t u d s i i n s e d 
k u u s kalalaeva (pikkus 
12 ,64 m — seda teatakse sen­
timeetri pealt) seisma pane­
m a , sest praeguste seaduste 
järgi pole ei aluste ega kala-

Kui m e r e l t tullakse, peab o lema, kuhu k a l a panna. S e e ­
kord on kalavastalis t e hulgas e n d i n e mi i l i t s ja praegune 
politseinik. 

paarkümmend kast i kala. 
Sajalised vahetavad kapoti 
peal omanikku. Aktsendiga 
rääkiv autoomanik v i i b need 
kalad Tapale . Sadama poole 
kiirustab Järgmine sõiduau­
to. Kala maksab 75 sendist 
kroonini. Seda viimast mak­
sab kalatööstus . Kalurid 
võiksid e h k ka ise kala turus­
tamas kä ia , aga millal? Kind­
lasti on Eest i s k o h t i , kus 
värsket k a l a veel ei s a a , aga 
need on k a kindlasti kaugel. 
Kolhoosidevahelises Laevate­
hases ehitatud laevad kuulu­
vad seni vee l Viinistu kala­
tööstusele. Aga praegu aetak­
se pabereid korda, e t saada­
vate osakute eest need endale 

meeste paberid korras. Sea­
d u s t e rikkumine toob kaasa 
v ä g a suured trahvid. K u u 
aega tagasi antud tähtaeg on 
möödas, muutunud ei ole mi­
d a g i . Mehed saavad a s j a s t 
täielikult aru — kord on kord. 
Ehkki selle kohta o n ü h t ­
te i s t ütelda. 

• Paberimüng on praegu 
mitu korda hullem kui vene 
ajaL 

• Riik on naljas, aga kala 
püüda ei saa. 

• Ega diplom kalapüüa, 
mees püüab. 

• Mine veel oma raha. eest 
kursustele ka, et tõestada 
seda, mida 20 aastat oled 
osanud. 

Vanal "heal" ajal Kirovi-
kolhoosile kuulunud laevad 
on läinud kalatööstuse kätte. 
Kalatööstusel raha ei ole, töö­
liste palk on kolm kuud välja 
maksmata. Kalamehed mak­
savad oma lubade ees t ise, 
tööstus ei tee väljagi. Aga lae­
vade Ja meeste uue "legalisee­
rimise" peaks praegu korda 
ajama see, kelle käes laevad 
on. Või tuleks kiiresti oma 
ühistu asutada. 

• J. augustiks peame oma 
ühistu vabnis tegema, selleks 
ajaks läheb Kirov-"Esmar" 
aktsiaseltsiks. Kui ära ei tee, 
pannakse kõik see vara ühte 
katlasse. 

• Me ei ole praegu oma akt­
siaseltsi või ühistut teinud, 
sest et niisugused kuradi 
maksud tulevad peale, siis lä­
heb 50% kalast tuulde. 

Nende kuue laevaga teeni­
takse kaheteiskümnele pere­
le leiba. Mahlaka naeru saa­
tel: 

• Naine peab 
muidugika tõotama! 

• See kaluri elu on jah kee­
ruline. Maju lõpetasin kaluri 
elu ära. Küll on kerge. Riigi-
tõõlise elu — ei mingit muret! 

• Enam ei taha kalapüügi 
peale mõteldagi. See raha, 
mis ma siis teenisin, nulliti, ka 
ara. Puhas poiss! 

• Muist laksid meil piirival­
vekaatri peale, need on nii ra­
hul, muudkui naeravad. Toi­
duraha tuleb 20 krooni päe­
vas — 600 krooni maksuva­
ba. Ela! 

• Möödunud novembris-
detsembris hakkas see jama 
kalatööstusega. Raha tal ei 
ole, aga sul on tarvis homme 
naftat osta. Sul ju sularaha ei 
ole. 

Vahepeal läheb jut t sada­
masillale, mis veel päris val­
mis pole. See võtaks tohutu 
raha. Mehed võivad oma kol­
hoosi likvideerimisel saadud 
osakud sinna s i s s e panna. 
Aga kes paneb? Elada on ka 
vaja. 

• No ütle, kas see sild hak­
kab midagi sisse tooma? Lõ-
busöidujahid siia ei tule, kee­
gi ei tule. Ma saan aru, kui pa­
ned osaku sinna, kus ta hil­
jem teenima hakkab. 

• Maast leitud raha kah ei 
raatsiks selle tühja koha sis­
se matta. 

• Kirov maksis ükvideerimi-
sel kirjalikua, aga sel polnud 
ju õiget väärtust Rubla ajal! 

• Hobune ja lehm ja kõik — 
ja ainult 1600 vene rupla! No 
täitsa röövimine! 

Saab selgeks, et sild hak­
kab lagunema, Ja keegi vaja­
likku summat s i sse ei pane. 
Jäägu valla alla või "Esmarl-
le". Oma püütud kala kaldale 
toomiseks toda silda pole va­
jagi-

Ainult kuidas seda kala ik­
kagi püüda, kui laevu välja ei 
lubata? Nii lihtne see asi ka ei 
ole, et lähed registreerid "Jü-

Veeteede Ameti tähtsaid pabereid tutvustab sadamakap­
ten Ants Uibu. Kuulavad ja peavad aru 4 0 aastat laeva juh­
tinud Vello Laht ja 25-aastase staaziga Väino Piibemann. 
riks" või "Mariks" ja korras. 
Komisjon tuleb kohale kut­
suda, laeva vaatamine läheb 
7 0 0 — 800 krooni maksma. 
Kui kamba peale, siis läheb 
komisjoni transport muidugi 
odavamaks. Laevad tuleb re­
gistreerida Eesti lipu alla, 
praegu on neil vaid veneaeg­
sed piletid, tunnistused puu­
duvad. Vaja on saada ohutu 
mehitamise tunnistus, laad-
märgi tunnistus, omaniku-
t u n n i s t u s e s t rääkimata . 
Väiksel laeval on need asjad 
küll kõik ühe paberi peal. 
Diplomitesse peab vahelehed 
saama, selleks on tasulised 
kursused . Kõike s e d a (ja 
võib-ol la veel midagi?) on 
vaia, et deklareerida laeva 
valmisolekut. 

Sadamakaptenil on hulk 
pabereid selle kohta, mida 
nõutakse . Mehed saavad 
need tutvumiseks — et oleks 
teada, mille kordaajamist 
omakorda nõuda praegustelt 
ülemustelt. 

Või siiski oma ühistu asu­
tada? Suuremal hulgal võttes 
saaks ehk kütust odavamalt, 
kala järgi tuleks "Ziguli" ase­
mel suur külmutusauto... 

• Aga kui niimoodi tuleb 
kolhoos tagasi? 

Kolhoosikord pannakse 
möödaminnes kull täpselt 
paika. 

• Vaata, kolhoosikorra ojal 
ei olnud kontoris ja kantseleis 
ükski tool vaba, aga sinajaid 
ikka üksinda. 

• Meie, nüüd vanemad me­
hed, ehitasime kolhoosi üles, 

ja see oli rikas. Nüüd lahutati 
kõik ära, ja järgi pole midagi. 

Kurb kokkuvõte. 
Ühistu tegemisele tegeli­

kult keegi vastu ei ole, aga 
ega pealehakkajaid ka ei 
paista. Ants Uibu ütleb, et 
kui asjaga kasvõi alugtataks-
ki, s i is võiks ehk veel kuu 
aega pikendust anda. Selge 
on, et enne kui tunnistused 
saadakse, nõuavad laevad re­
monti. Järsku antakse load 
hooaja lõpuni, et püüki mitte 
katkestada? Igal Juhul 
k e l l e l g i tuleb minna Vee­
teede Ametisse Narva maan­
tee 13, Ja üles otsida Vello 
Muru, kes mitte bürokraadi 
moodi mees ei ole. 

Kord ometi ajakirjanikustki 
kasu: tema saab kõnealuse 
ametimehe telefoninumbri 
anda. 

Viinistus käis 
Madli Vitismann 

Ka Turbuneeme piirivalvckordon sadama kõrval enam 
kalureid ei piilu ega kamanda. Isemõtlemise aeg on. 
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Kalandusliit keerulises ajas 
Muhulane HEINO PALU 

on Kalandusliidu juhatuse 
es imees . Kalameeste juht i ­
misega on ta tegelenud pik­
ka aega, alljärgnev on tema 
nägemus praegusest olu­
korrast. 

Kalandussüsteemi on ta­
banud lagunemine. Järele on 
jäänud paar suuremat, "Ma-
jak" ja "Viru Rand" ning hul­
galiselt väiksemaid ünisusi 
j a aktsiaseltse. Osakud on 
ära jaotatud. Kusmaal see 
mõistlik lagunemise piir on, 
ei tea. Rootsis näiteks on 
ühisused sadama ümber, 
meie varasem rannaasustu-
se süsteem on pärast sõda 
lagunenud, nuua hakkab al­
les uus kujunema. Õnneks 
on meil kalandustootmine 
säilinud. Kõrgpunkt oli 
1989. a., see oli "laulva revo­
lutsiooni" ajal. Tollasest ta­
semest on järele jäänud 50% 
püügimahust ja 30% töötle-
mismahust . Kannatame ida­
turu ärajäämise tõttu. Sel on 
nii majanduslikke kui ka po­
liitilisi põhjusi. Vanad side­
med on olemas, nad ostaksid 
ka, aga praegu tuleb meie 
kala hind nii kõrge, et seal­
sed inimesed ei jõua osta. Ka 
konserve mitte. Muidugi pole 
see ärajäämine absoluutne, 
midagi müüa ikka saab. 

Püüame säilitada Kalan-
dusliitu kui tootjate esin­
dust. Kunagi oli see minis­
teeriumi tasemel, 1992. aas­
tal kinnitati liidu uus põhiki­
ri, asutajaliikmeid oli 92. 
Meie praegune põhimure on 
varustada ja kaubastada. 
Ki lu- ja räimepüük on mõt­
tetu, kui pole sidet lõpp tööt­

lejatega, turustamislepped 
sõlmitakse kalakombinaati­
dega. Midagi läheb ka läände 
— koha, siig, tursk, ahven. 
Ainult hinnad on langenud. 

Püügipotentsiaal on otse­
selt seotud kalatöötlemisega. 
Meil on vaja muuta eelkõige 
tehnoloogiat ja pakendit. 
Praegu on olemas kokkulep­
ped "Dvigateli" ja "Astoga" 
papptaara osas, Järvakan­
dist peaksime hakkama pur­
ke saama. On ka muid plaa­
ne. Räimepüügi säilitamine 
tähendab meie jaoks laiemalt 
ka kohapealse tööhõive säili­
tamist, mis on eriti oluline. 
Ka on räim, odav kala, olnud 
vaesema rahva toit. Seda ei 
tohi unustada! Kuigi praegu 
läheb paremini neil, kes 
koha ja ahvenat müüvad, 
mitmed Peipsi firmad on jõu­
kust kogunud. OÜ "Viru 
Rand" reformis oma majapi­

damist tublisti, aga jättis al 
les tsentraalse koordineeri­
mise. See ei ole rusikavõim, 
vaid huvi parema tulemuse 
saavutamise vastu, mis ini­
mesed tööle paneb. Koordi­
neerib ju Euroopa Majan-
dusühisuski oma tööd, rää­
kimata siis muudest organi­
satsioonidest. "Viru Ranna" 
langus on ka mõnevõrra 
väiksem, nad on osanud säi­
litada 67% 1989. a. tase­
mest. 

Praegune segane seis hak­
kab ehk selginema. Eriti tu­
rustuse osas, kus praegu 
püüab igaüks välisturule 
minna, aga selle tulemusena 
lastakse hinnad liiga alla. 
Siin oleks vaja koordineeri­
mist, mujal kalaliidud selle­
ga tegelevad. 

Ilmselt langeb edaspidi 
traalpüügi osatähtsus. Lää­
nemeres muutub olulise­
maks rannapüük. See aitaks 
elavdada rannakülasid, aga 
ilma riigi toetuseta on see 
võimatu. Ka neile paariküm­
nele laevale, mis Atlandil 
püüavad, jä tkuks tööd, kuid 
ka neid on tarvis moderni­
seerida. Jälle on raha vaia. 
Riiklik poliitika ei ole aida­
nud kalandusprobleeme la­
hendada, isegi alluvussuh-
ted tunduvad kohati kunst l i ­
kud. Tööhõive kindlustami-
seks-toetamiseks oleks vaja 
teistsugust maksupoliitikat, 
ka kohapeal — valdades ja 
maakondades. Kalamees va­
jab tuge ja kaitset, sest kala 
meres veel on ja jääb, suu­
daks püüdja vaid rasked 
ajad üle elada. 

Kuulas Reet Naber 

Riigilt midagi oodata ei ole 
— jäi kõlama Eesti Kalan­
dusliidu kokkukutsutud 
nõupidamisel 18. veebruaril. 
Kunagine suur j a võimas Ka­
landusliit või Eesti Kaluri­
kolhooside Vabariiklik Liit 
on koos kolhooside lagune­
misega (alles on jäänud vaid 
kaks suuremat organisat­
siooni — OÜ "Viru Rand" ja 
KK "Majak") oma kunagise 
funktsiooni minetanud. Va­
jadus mingi organisatsiooni 
järele on siiski jäänud, sest 
sel neljapäevasel koosistumi­
sel oli osavõtjaid üle 60, 
Peipsist ja Narvast Saare- ja 
Hiiumaani. Juha tuse esime­
he Heino Palu allkirjaga oli 
varem laiali saadetud kiri, 
milles paluti tõsiselt läbi 
mõelda, milleks liitu vaja on 
ja kuidas seda finantseerida. 

Heino Palu a lustas ka sis­
sejuhatusega, märkides, et 
kalandusliidu uus põhikiri 
võeti vastu täpselt aasta ta­
gasi. Põhifunktsiooniks nagu 
ikka liikmete kaitse. Tsentra­
liseeritud varus tus- turus tus 
on kadunud ning on tulnud 
uus mure — ei saa püütud 
kalast lahti. Igaüks kaupleb 
omapäi, ja see on viinud asja 
selleni, et hinnad on kõvasti 
langenud — just ahvena ja 
muu välismaale müüdava 
osas. Räime ja kiluressursi 
väljapüüdmisega on tegu, 
see kala sureb osaliselt vana­
dusse. Raskused on realisee­
rimisega. 

Riigilt midagi oodata ei ole, 
seda tähtsam on koostöö. 
Alates sellest, et hindu koos 
kaubelda. Kalandusliidus on 
olnud piisavalt spetsialiste, 
kes nõu anda suudavad, 
praegu on suund Põllu­
majandusministeeriumi va-
litsusalasse kuulumise poo­
le, võib-olla tuleb loodava 

Maamajandusnõukogu juur­
de ka Kalanduskoda. 

Laevastiku nõunik Anti 
Hirvoja seadis kahtluse alla 
praeguse mere hekseldamise 
kaheks: sees- ja väljaspool 2 
miili: kas maakonnad peak­
sid tegelema ainult sisevee­
kogudega, on samuti kahel­
dav. Palju segadust on too­
nud ressursimaks, mis on ka 
enamikus teistes riikides. 
Meil on vahed maakonniti 
kuni viiekordsed. Raha läheb 
Kalakapitalile, kust on oma­
korda võimalik korraliku 
äriprojekti jaoks laenu või 
toetust saada. 

Jur is t Anneli Paju lohutas 
kohalolijaid, et kuigi seadus­
andlus on kiiresti muutuv, 
on Kalandusliidust võimalik 
saada tasuta konsultatsioo­
ne, kasvõi selle kohta, mis 
seadus parasjagu kehtib. 
Teave on tasuta Kalanduslii­
du liikmetele. 

Suuremad mured olid Enn 
Kohakesel: üürid on tõus­
nud nii kõrgeks, et on raske 
raadiojaamu töös hoida. 
Koostöö "Eesti Merelaevan­
duse" ja Veeteede Ametiga ei 
ole päris ladusalt sujunud, 
kuid ühe sidelüli väljalange­
mine tähendab sidesüsteemi 
katkemist. 

Oma probleemidest said 
rääkida kõik — nii Kalandus­
liidu ametnikud kui ka liik­
med. Kõlama jäi lootus pea­
minister Mart Laari abil kõi­
ge olulisem korda saada. 
Sest kõige suurem puudu­
jääk on olnud Läti, Leedu ja 
Venega lepingute sõlmimine. 
Muhulased-saarlased on 
edu saavutanud suitsukala 
turustamisega, sel on olnud 
rohkem turgu, kui valmista­
da on jõutud. Virtsus oli sel­
lal räimemure: kui vaid lee­

dulaste laev tuleks ja kala 
vastu võtaks! Kalaturu stiihi-
lisus tuli välja pea igast sõ­
navõtust, sellest rääkisid nii 
räime- kui ka ahvena- või 
kohapüüdjad. Konjunktuu­
riinstituudis olevat kalahin-
dade uurimine ette võetud. 

Rein Borkman esindas 
neid, kes koostöös Lääne fir­
madega on spetsialiseeru­
nud teatavale osale Tallinna 
maksujõulisest elanikkon­
nast. AS "Makrell" läheb üle 
külmutatud filee, suitsukala 
jms. toodangule, enamus 
toodangust läheb välja. 
Tema sõnul on olukord Ees­
tis küllalt kurb, sest mujal 
on vähemalt ametiühingud, 
kes saavad aidata. Meil on 
vaja müüa, mis tähendab 
ostja leidmist, j a abi pole 
kuskilt tulemaski. Kalahinna 
määrab turg, nii on see igal 
pool. 

Kõne all oli ka see, et "Gip-
rorõbfloti" ühes tsehhis on 
välja töötatud tehnoloogia 
kalalaevadele taglastuse val­
mistamiseks, mis annaks 
heal juhul 25% kokkuhoidu. 

Nurisemist tuli ette mak­
sude asjus: loomulikult on 
need liiga kõrged, kuid ikkagi 
— kuidas on maakondadeva-
helised erinevused nii suu­
red? 

Muidugi arutati Kalandus­
liidu vajalikkust. Leiti, et 
lihtne on vana s t ruktuur 
lammutada j a aina uusi ja 
uusi luua, traditsiooniline 
kalameeste ühing leiti vajalik 
olevat. Kasvõi vahendajana 
asjaajamisel riigiasutustega. 

Omavaheline teabevahetus 
oli väga elav ja mitmetahuli­
ne. 

Reet Naber 

Tänavusest 
kalavarust 

Eesti kalanduses on pärast taasiseseisvumist olulisi muu­
datusi. 1991. a. novembris võeti vastu kalapüügiseadus, mil­
lega rannikumere ja siseveekogude kalapüügi korraldamine 
anti põhiliselt kohaliku omavalitsuse pädevusse. Kalapüük 
võrkpüünistega muutus kättesaadavaks kogu elanikkonnale, 
samuti kadusid kunstlikud piirangud saagi turustamiseks. 
Ole vaid mees j a leia ostja. Kalastada saab nüüd ka neis ran­
nikumere piirkondades, kus see varasema NL piirirežiimi 
tõttu oli suuresti takistatud. Koguseliselt piiratakse vaid rah­
vusvaheliselt reguleeritavate kalaliikide — lõhe, tursa, räime 
ia kilu — saaki. Teiste kalade püüki reguleeritakse piirkondli­
kult püüniste arvu kaudu. Teiste riikide kalurid võivad Eesti 
majandustsoonis kalastada vaid vastavalt kahepoolsetele ka­
las tuskokkulepe tele. 1992. a. oktoobris hakkasid kehtima 
uued kalapüügieeskirjad, mis on endistest mõneski osas libe-
raalsemaa, kuid samal ajal peaksid paremini tagama kalade 
loodusliku sigimise kaitse. Varude täiendamine kalakasva-
tuslikul teel on nii kallis, et seda me suures mahus teha ei 
saa. 

Eesti Mereinstituudi kalandusuuringute keskuse andmeil 
on peamiste püügikalade varude seisund meres järgmine: 

Räimevaru j a ka saak on Eesti vetes püsinud stabiilsena.-
1992. a. sügise saagis olid valdavalt 1—3-aastased räimed. 
Esialgsel hinnangul kujunes mullu vähemalt keskmise tuge­
vusega põlvkond. Keskmine räime mass vanuserühmiti on 
viimasteLaastatel, sh. ka 1992. a., pidevalt kahanenud, mis 
näitab, et toitumistingimused on jätkuvalt kehvad. 

Kiluvaru on Läänemere põhjaosas võrdlemisi hea. Saak on 
koosnenud valdavalt 1—5-aastasest kilust ja see tuleb ena­
masti koos räimega. Nii on see ka tänavu. Eesti rä ime- ja ki-
lukvoot on nii suur, et püüki segama ei hakka. 

Turska on Eesti majandustsoonis praegu vähe, kuid arves­
tades Atlandi vete sissevoolu Läänemerre 1993. a. jaanuaris , 
on loota, et 3—4 aasta pärast saab meie vetest jälle turska 
püüda. 

Lestasaak on juba pikemat aega pidevalt kahanenud, see 
jä tkus ka mullu ja midagi hiilgavat pole loota tänavugi. Pea­
miseks põhjuseks peetakse Läänemeres kujunenud lestale 
ebasoodsaid keskkonnaolusid. 

Lõhet püüdsime NL aegadel peamiselt praegustest Läti, 
Leedu j a Venemaa vetest. 1993. aastaks on lõhekvoot piisav, 
tegu tuleb kala kättesaamisega. Eestis on veel alles 5 lõhe ja 
ligi 40 meriforelli kudejõge ja varu taastootmine on neis võrd­
lemisi stabiilne. 

Me risuga on endiselt väga vähe ja juurde tulemas teda ei 
ole. Põhjuseks on mere eutrofeerumisest tulenevad ebasood­
sad sigimisolud. 

Meritindi varude olukord ei ole muutunud j a on Liivi lahes 
jätkuvalt kehvapoolne. 

Haugi varu on väike, põhjuseks on ebasoodsad sigimisolud. 
Paari viimase aasta põlvkonnad on nigelad ja midagi rikkali­
kumat ei tõota ka tänavune kevad. 

Vimma varu seisund Pärnu piirkonnas on rahuldav. 
1992. a. saagis oli valdav 1984. a. põlvkond. Tugev on ka 
1986. a. põlvkond. Väikest vimba tuleb hoida — kui ta välja 
püüda, põle suurt kuskilt oodata. 

1991. a. püüti Nasval peamiselt 7-aastast, 1992. a. 8-aas-
tast säinast. Tavaliselt võetakse Nasval põlvkond ära kahe 
aastaga. Millal tuleb uus tugev põlvkond, ei saa praegu öelda. 
Mujal rannikumeres on säinavaru hea. 

Tugevad või üle keskmise kohapõlvkonnad on kujunenud 
Pärnu lahes 1984., 1986. ja 1989. a., nõrgad 1991. a. ja 
1992. a. Praeguse varu seisund on hea, kuid 1995. a. alates 
on oodata saagi olulist vähenemist. Kui 1989. a. põlvkond tä­
navu ära püütakse, nagu paistab kujunevat, kukub saak 
juba järgmisel aastal. Kahju on, et aastavõrra enneaegse väl­
japüügi tõttu kaotame kolmandiku võimalikust saagist: 4—5 
eluaasta vahel kasvab koha eriti jõudsalt. Kohast makstakse 
head hinda, kuid püüda-müüa saab ainult seda. mis on ole­
mas. 

Ahvenat ja särge veel jagub. Esimene neist on küll veidi pi­
sem kui mõni aasta tagasi, kuid eksportöörid ju väheldast ah­
venat tahavadki. 

Seega kokkuvõttes on 1993. aasta kalavaru kalamehele veel 
hea. Kui on püügiilma, jõukust püüniste ja kütuse muretse­
miseks, peaks ka kala saama. 

Mart Kangur 
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Aprillikuus toodetu hinnad 
mõningates kalatöötlemis-
ettevõtetes (käibemaksuta) 

"Esva" 
Mintai filee 
Kalapihvid 
Kalapulgad 
Kalmaarirõngad 
"Makrill" 
Räimerullid 
Heeringafilee marinaadis 
Heeringafilee tükid 
Heeringafilee punases marinaadis 
Vürtsikilu punases marinaadis 
Lahtine soolaheeringas 
Soolaheeringas vaakumpakendis 
Külmutatua lõhefilee 
Külmutatud forellifilee 
Külmutatud kohafilee 
Külmsuitsu lõhefilee 
Külmutatud ahvenafilee 
Suitsuahven 
Suitsulatikas 
Mäkra 
"Majak" 
Vürtsikilu 
Vürtsiräim . 
"Virurand" 
Vürtsiräim 
Stauriid õlis 
Sprotipasteet 
Kalakotlett 
Sprotid õlis 
Sprotid õlis 
Narva s i lmud 
Suitsuräim õlis 
Tallinna kilud 
Silm tarrendises 
"Ekton" 
Räim tomatis 
Tint tomatis 
Kilu tomat is 
Sprotipasteet 
Sprotipasteet 
Pasteet "Laine" 
Grillkaste 
Vürtsikilu 
Tallinna Kilu 

Andmed kogus aprilli 

Reet Naberi fotol on kaubaliin Muhu—Õismäe. 

kg 
kg 
kg 
kg 

300 g purk 
300 g purk 
300 g purk 
300 g purk 
3 0 0 g p u r k 

kg 
kg 
kg 
kg 
kg 
kg 
kg 
kg 
kg 
kg 

250 g karp 
250 g karp 

160 g karp 
250 g karp 
1 6 0 g k a r p 
250 g karp 
1 6 0 g k a r p 
250 g karp 
860 g karp 
1 6 0 g k a r p 
1 6 0 g k a r p 
1 6 0 g k a r p 

250 g karp 
250 g karp 
250 g karp 
1 0 0 g k a r p 
1 7 5 g k a r p 
1 0 0 g k a r p 
250 g karp 
250 g karp 
250 g karp 

teisel poolel 

15.00 Kr. 
10.00 
13.60 
30.00 

6.00 
10.00 
10.00 
8.00 
4.50 

12.50 
14.60 
55.00 
45.00 
45.00 
82.00 
15.00 
10.00 
11.00 
26.00 

2.00 
1.80 

2.10 
3.00 
1.80 
1.90 

3.40 
22.00 

2.10 
2.90 
5.93 

2.12 
1.80 
1.65 
0.95 
1.60 
0.70 
2.55 
2.00 
3.10 

turustajatelt 
Lembit Liimand 

Milleks Kalaamet? 

"Üks ööpäev Kalurite Ühingu 
mootorpaadil "Viigar"" 

/ . . . / Prangli Kalurite 
Ühing lasi Tallinnas Kiili 
paaditööstuses 1928. a. selle 
aja moodsa kalatranspordi 
paadi ehitada. 

Paat oli 45 jalga pikk, 2 5 -
hobujõulise ja 2-silindrilise 
Soome Vickströmi mootori­
ga. Olin 19 aastat vana ja 
mind kutsut i ühingu juha tu­
se poolt paadi motoristiks, 
ühtlasi Prangli kalureile ka­
lade vastuvõtjaks, kalade 
müüjaks ülesostjatele Tallin­
nas j a kalaraha maksjaks 
Prangli, Aksi ja tihti ka Krä-
suli kalureile. kes tõid kalad 
"Viigrile", mis Kräsulist möö­
dus. / . . . / 

Vaevalt "Viigar" peatub Ka­
lasadama kai ääres, trossid 
kinni silla pollaritesse, juba 
on oksjonitaoline kala hinna 
määramine käimas. Kes vii­
mase võimaliku hinna mää­
ras või pakkus, sai nii palju 
kalu kui tema soovis, see oli 
hinna tegemise eeldus. Näi­
teks Villu eit ütles viimase 
hinna, ütleme 15 senti j a sai 
5 kast i räimi taskuraama­
tusse märgitud. Siis tõusis 
kisa j a kära, heleda häälega 
naiste hüüded rahvamassi 
hulgast: "Harald, pane mulle 

ka, Musta Juulale 4 kasti." 
Vastan: "Saad kaks kasti, 
muidu teised Jäävad ilma." 
Teised alalised ostjad, Ses-
tov, Ekspress, Ida, Erlich, 
Tomson, Väike-Robert, Susi, 
Holmi ostja ja veel mitmed 
hüüavad: "Harald, ära mind 
ilma jäta!" Räimed on läbi. 

Siis kilud, jälle hinna tege­
mine. Seal on eesotsas kala-
töösturite Leesmanni, Kre-
valdi, Tendi, Vunderi, Malah-
hovi ostjad. Villu eit ostis ka 
tööstusele j a eks turunaised-
ki tahtsid turul kilu müüa. 
Peenräimed, kammeljad ja 
lõpuks siilid, viimased olid 
heas hinnas. Siili püüdis 
peamiselt Mäe J a a n j a teised 
vanemad mehed. 

Siis kalakastid paadist väl­
ja, tasku raamatust hüüan 
numbri järgi, kellele kalakast 
on kirjutatud. Kastid laaditi 
kiiresti hobuvankrite j a siis 
kiiresti turule, kus kalad ära 
müüa enne turuaja lõppu; 
kalanaistel oli tõesti kibekii­
re. / . . . / 

Harald Aksberg 
(Stockholmis Elmar Pettäi 

toimetamisel i lmunud 
koguteosest "Eesti 

kalanduse minevikust II") 

TOIVO ORGUSSAAR on 
Kalaameti varudeosakonna 
juhataja. Palusime tal vas­
tata mõningatele küsimus­
tele. 

Millised on Kalaameti te­
gevussuunad? 

Kalaameti ülesanne on 
Eesti riikliku kalanduspolii-
tika väljatöötamine, selle 
täiustamine ning elluviimi­
ne. See sisaldab: 

— riiklikku kontrolli kala-
püügialaste õigusaktide täit­
mise üle, 

— kalavarude kasutamise 
reguleerimist, 

— kalavarude haldamist ja 
kalakaitset, 

— riikidevahelist kalan-
dusalast koostööd, 

— kalavarude taastootmise 
korraldamist, 

— kalandusalaste siht­
programmide koostamist, 

— lisaks veel teisi tegevus­
suundi. 

Vareni olete töötanud Ka­
lurikolhooside Vabariikli­
kus Liidus. Millised on eri­
nevused endises ja nüüdses 
töös? 

Kalurikolhooside Vabariik­
likus Liidus töötades tuli olla 
vahelüliks kalurikolhooside 
ia Moskva vahel sealt tulnud 
Korralduste täitmisel, nüüd 
tuleb ellu viia riigi kalandus-
poliitikat. Praegu ei kasutata 
meil ära teadlaste pakutud 
kalaressursse, see omakorda 
seab meie ette uued problee­
mid. 

Kuidas hindate Eesti ka­
landuse hetkeseisu? 

Väga keeruline. Kõige ras­
kem on see, et ei ole tekki­
nud uut kalaturgu, kuna 
idaturg kadus. Peamiseks 
idaturu kadumise põhjuseks 

on maksujõuliste klientide, 
puudumine. Meie toodang 
on suhteliselt kallis, sest 
konservitootmises kasuta­
takse kallist energiat ning 
plekki. 

Praegu ei saa ka siseturgu 
korralikult varustada, see on 
veel sisse töötamata ja kala 
ei jõua kõikjale. 

Rannapüük on iäänud 
peamiselt maakondade kor­
raldada. Need annavad kala-
püügilubasid ja kasseerivad 
sisse makse, kuid informat­
sioon kohalike kalaressurs­
side kasutamise kohta puu­
dub. Eriti raske on infot saa­
da koha j a ahvena kohta, 
kuna neist tehtavat toodan­
gut eksporditakse peamiselt 
Läände. 

Arvatavasti väheneb ka 
traalpüük laevadega, sest 
kü tus on kallis. Kevadel tu­
leb turule ilmselt seisevnoo-
tadest räim, mis tõrjub lae­
vadega püütu välja. 

Milline on tasu kalares-
sursi kasutamise eest? See 
on kalameeste hulgas teki­
tanud arusaamatusi. 

Kalapüügiseaduse VIII 
peatükis on ette nähtud tasu 
kalapüügi või veetaimede ko­
gumise eest ning kahju hüvi­
tamine. Kalaamet on välja 
töötanud traallaevastiku ka­
lapüügiõiguse tasustamise 
alused. Maksustamise alu­
seks on võetud ühe laeva 
keskmine aastane püük vas­
tavalt traallaeva tüübile. Ka­
lakoguste aluseks ühele lae­
vale on võetud 1984.—1989. 
a. bilansi andmed püügi 
kohta. 

Kala hinnaks sadamas on 
arvestatud 1 kroon kilo­
gramm, millest võetakse 3% 

maksu. Seega on kujunenud 
1 kuu tasumääraks: 
• 300 hj laevadele 1200 kr. 
• 225 hj laevadele 900 kr. 
• 150 hj laevadele 700 kr. 
• MSTB-tüüpi laevadele 

500 kr. 
• puust väiketraalidele 300 

kr. 
Maks läheb kalakapitali 

fondi, mida kasutatakse tea­
duslike uuringute ning kala­
varude taastootmise tarbeks. 
On moodustatud Kalakapita­
li Nõukogu, mis neid sum­
masid jagab. Sellesse kuulu­
vad T. Li ni koja, A. Järvik, T. 
Orgussaar, A. 'Hirvoja, M. 
Arula, M. Puhk. 

Kuidas võiks meie kalan­
dus välja näha viie aasta 
pärast? 

Arvatavasti on kolhoosid 
täielikult lagunenud ning 
nende asemele tekkinud akt­
siaseltsid j a ühistud. Peami­
selt püütakse rannapüünis-
tega. Laevastikus on ena­
masti kasutusel väiksemad 
alused väiksema meeskonna 
ja kütusekuluga. Uuesti 
peaks avanema idaturg, mis 
võimaldaks kalaturgu laien­
dada. Räime j a kiluga me 
vaevalt suudame Lääne tu­
rule minna. Sellega ei ole toi­
me tulnud ei Rootsi ega Soo­
me. Siseturgu on raske mit­
mekordselt laiendada. Arva­
tavasti hakatakse räime ja 
kilu kasutama ka loomatoi­
duks, nagu • seda käesoleval 
ajal Soomes j a Rootsis tehak­
se. Peamiseks mooduseks 
peaks saama kalapasta val­
mistamine konservantide 
abil, mis võimaldab seda pi­
kemalt säilitada. 

Küsis Lembit Liimand 

Kakumäel 
24. aprillil oli Kakumäe sadamas vaikne. 

laupäev, j a kala tulemiseks olevat vesi veel 
külm. Niisama merele minekuks ka. Sada­
mas askeldasid mehed, kellel parasjagu moo­
toriga jama, vaja parandada. Seega mõiste­
tav, et erilist jututuju polnud. "Mis siin mine­
mist või, võlad kaelas." Kalaspordi Tallinna 
Klubi valvuril Ilme Piiratu oli aega ka ju t tu 
ajada. Klubil on paate 25 ringis, aga hooaeg 
veel algamata, kaks meest vaid nokitsesid 
oma paadi kallal. Möödunud aastal oli tege­
vust päris palju, merel käidi kalal ja muidu 
perega aega veetmas. Kuidas tänavu läheb, ei 
oska öelda, kindel on see, et kõigi teenuste 
hinnad on tõusnud, j a päris kõvasti. Nii on 
paadi hoiutasu 100 krooni hooaja kohta, 
asutustel 250, väljaminekul võetakse paadi-

tasu 15 krooni päev, pensionäridelt 7.50. 
Ankrud, päästevahendid jm. on korralikult 
luku taha pandud, neid annab valvur välja. 
Kalapüügieeskirjad on sees seina peal ole­
mas. 

Klubi sadamaplats on korraliku väljanäge­
misega, nagu kogu Kakumäe sadama kohta 
peaaegu öelda võiks, kui võrrelda möödunud 
aastal nähtuga. "Oh, oleks õigel ajal suurte 
rahadega sadama ikka korralikult korda tei­
nud, nüüd läheb raskeks vahendeid saada," 
ollakse tagantjärele õnnetud "õitsva sotsialis­
mi" võimaluste kasutamatajätmise pärast. 

Muidu enam-vähem korralikke paate vaa­
dates torkab silma, et kiilud on kõigil hullus­
ti lõhutud. Maalevedamisega ilmselt. Paadi 
eluea teeb see kindlasti palju lühemaks. 

Seekord kala ei tulnud. Aga õige aeg olevat 
veel ees. 

"Tallinna 
Autor kirjeldab Tallinna ka­

lasadama tegevust 1939. 
aastal mil sellest sadamast 
tuli turule üle 1,8 milj. kg 
kala, see on peaaegu 10% 
kogu Eesti tolleaegsest mere-
kalatoodangust. Seda sada­
mat kasutasid pidevalt Nais­
saare, Suur-ja Väike-Prang-
li, Paljassaare ja Viimsi pool­
saare kalurid, vahel tuldi ka 
Muhu, Kolga ja Suurupi ran­
nast. 

Sadama hoiuruumis pol­
nud külmutusseadeldist, see­
pärast ei saanud seal kuigi 
kaua kala hoida. Sadam te­
gutses kogu aasta, välja ar­
vatud talvekuud, kui jää ta­
kistas paatide liikumist. 

Võrreldes eelmise aastaga 
vähenes 1939. aastal kalade 
keskmine hind: 17 sendilt 11 
sendile kilo eest. Tol aastal 
tuli esimest korda turska sis­
se rohkem kui räime, ja räime 
hinnad kujunesid tavalisest 
madalamaks just odavahin-
nalise tursa tõttu. Kilu tuli sü­
gisel soolamise ja konservi-
mise ajal vähe sisse. Aasta 
viimastel kuudel maksti kilu 
käost koguni 40—50 senti, 
aga väikese koguse tõttu ei 

kalasadama tegevusest 
mõjutanud see aasta kesk­
mist hinda. Lesta oli eelmi­
sest aastast rohkem, hind 
kõikus koguni 12—35 sendi­
ni. Hiiumaa rannavetest tuli 
lesta palju, aga "kohaliku pä­
ritoluga lestast" maksti tun­
duvalt kõrgemat hinda. An­
gerjaid tuli eelmisest aastast 
rohkem, ent aasta keskmine 
hind oli madalam, "mille põh­

juseks oli septembrikuu eba­
kindel seisund ekspordi 
alal." Suitsukala tuli vähem 
ja selle väärtus näitas tuge­
vat langust, sest seda ei too­
dud Neeme rannalt mitte 
enam meritsi, vaid veoauto­
dega. 

Räimehinnad olid kõrge­
mad jaanuaris-aprillis (kuni 
22 senti), madalaimad mais 
ja juunis (7 senti), juulis tõu­
sid hinnad 21 sendini, aasta 
lõpus maksid räimed 10—11 
senti. 

Kalade ost-müük kalasa­
damas toimub kaluritele mit-
tesoodsas suunas . Väliselt 
näib, nagu toimuks siin min­
gisugune oksjoniline pakku­
mine, kuid tegelikult läheb 
suurem osa kaladest komis­
joni teel müügile. Kalapaadi 

Reet Naber 

1939. a.M 

saabumisel algab ülesostjate 
poolt hinnapakkumine, kus­
juures tekib teatud võistlus 
kõrgema hinna määramisel. 
On aga pakkumine lõppenud 
ja ühe hinna juurde peatuma 
jäädud, siis ei võta kogu laa­
dungit vastu mitte viimane 
hinnapakkuja, vaid kalad 

1'aotatakse ülesostjate vahel, 
uisjuures neid saab ka see 

ülesostja, kes pakkumisest 
üldse osa ei võtnud, ja ka 
see, kes vähem pakkus. 

Kaluritele kauba eest peaie 
pakkumist kohe ei tasuta, 
see toimub hiljem turuaja lõ­
pul, peäle kauba realiseeri­
mist, ia siis osutub, et üles­
ostjad sageli maksavad kala­
dest tunduvalt madalamat 
hinda kui varemalt oli kokku 
lepitud. Seesugune asjaolu 
tekitab kalurite ja ülesostjate 
vahel alalisi arusaamatusi. 

Näiteks 20. septembril 
1939. a. on räime hind kõiku­
nud 5 ja 20 sendi vahel 3. 
oktoobril 8 ja 21 sendi vahel. 

Aleksander Krupp 
(Stockholmis Elmar Pettäi 

toimetamisel ilmunud 
koguteosest "Eesti 

kalanduse minevikust II") 
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f t Hiiu Kalurist" enne ja 
HENN NOOR on AS "Hiiu 

Kalur" juhatuse esimehe 
asetäitja ja AS "DAGOmar" 
juhatuse esimees. Ta on ol­
nud NSV Liidu Ülemnõuko­
gu saadik ja sotsialistliku 
töö kangelane, rääkimata 
sellest, et kala laevakapten. 
Küsisime, mis mõtles ta 
neil aegadel Eesti kalandu­
sest ja selle tulevikusuun­
dadest. 

Aastal 1977 olin kalalaeva 
kapten ning me püüdsime 
Aafrika rannikul seinnoota-
dega. Peamiselt sardiini, ja 
seda kala oli tollal palju. Kõi­
ge raskem oli kala üleandmi­
ne vastuvõtulaevadele. Suu­
remate püükide nimel tuli 
tihti riskida, püüda kala sel 
ajal, kui teised seda ei teinud 
ja nii sai kala kergemini vas­
tuvõtulaevadele üle anda. 

Tookord mõtlesin, et kalan­
dus areneb kiiresti edasi ja et 
välja püüda oleks vaja pare­
maid kalaliike. Nüüd on 
ookeanipüük sinnapoole nih­
kunud. 

Mis on saanud endisest 
kalurikolhoosist "Hiiu Ka­
lur"? 

See on muudetud"nüüd 
aktsiaseltsiks, millel on rida 
tütarseltse: 

— DAGOmar tegeleb lae­
vastikuga, 

— DAGOtar kala ja liha 
töötlemisega, 

— DAGOfor puiduga, 
— DAGOmeh laevaremon-

diga, 
— DAGOrak ehitusega, 
— DAGOtrans autotrans­

pordiga, 
— DAGOflsk kalatöötlemi-

se ja turustamisega koostöös 
Rootsiga. 

Peale nende on veel rida tei­
si tütaraktsiaseltse, need on 
väiksemad. 

Kuidas paistab Teile ka­
landuse hetkeseis Eestis? 

Kui vaadelda seda laevasti­
ku töövõimaluste seisuko­
halt, siis peab ütlema, et seis 
on null. Sõlmimata on kalan-
dusalased kokkulepped nen­
de riikidega, kus vetes meie 
laevastik püüdis. Need on Ve­
nemaa, Läti, Leedu, Maroko, 
Angoola, Hispaania jt. See ta­
kistab laevu oma riigi lipu all 
endistes püügirajoonides 
töötamast. 

Teine takistus on Kalaame­
ti kehtestatud kalastusloa et­
temaks . Kala turus tus ei 
funktsioneeri, kalatoodangu 
eest tasumise võimalused 
puuduvad. Kooperatsiooni-
süsteem ei luba kauplustel 
kala otse vastu võtta, vaid see 
peab läbima laod. 

Kuidas näete tulevikku? 

Loodan, et eelnimetatud 
riikidega sõlmitakse nor­
maalsed kalapüügi kokku­
lepped. Et on leitud normaal­
sed krediteerijad, kes suu­
daksid kaasa aidata uute lae­
vade muretsemisel ookeani-
kalapüügiks. Laevad peaksid 
olema 35 —40-meetrised, 
12— 15-mehelise meeskon­
naga ja väikese kütusetarbe-
ga — 2—3 t ööpäevas. 

Laevadel peaksid olema 
töötlemisseadmed valmistoo­
dangu tegemiseks, mida 
saaks püügirajooni lähedas­
tes maades kohe realiseerida. 
Kui laev tuleb kodusadamas­
se, saaks tuua Eesti vajadus­
teks valmistatud toodangut. 

Millised on ettepanekud 
meie kalanduse edasiaren­
damiseks? 

Eesti Vabariik peaks mää­
ratlema, millisesse haldus­
alasse kalandus üldse kuu­
lub. Lätis kuulub kalandus 
Mereministeeriumi alla, Taa­
nis on omaette Kalandusmi-
nisteerium. Valitsus peaks 
kaasa aitama krediidisoo-
dustuste saamiseks uute lae­
vade ostmisel, et kalandusest 
saaks uuesti üks eksporti­
jaid, nagu eelmised valitsu­
sed seda ette nägid. 

Küsis Lembit Liimand 

H i i u m a a l 
Talvel sai Hiiumaal käidud. 

Lumi oli maas, inimestel käsil 
arupidamised ja kokkuvõtete 
tegemised. Kärdlas sai AS 
"Dagomar" tegevdirektori 
Andres Terasega neid hiid­
laste asju arutatud. Õigemini 
kuulatud. Sest rahvakirjanik 
J u h a n Smuul , muhulane 
küll, on oma "Jäises raama­
tus" ka hiidlasi hea sõnaga 
meelde tuletanud. Nii: "Mine 
räägi lihtsa hiidlasega, kol­
hoosniku või kaluriga, kes 
loeb kahte ajalehte. Enne kui 
sa märkad, on ta sind kolm 
korda sisse vedanud, mõõt­
nud ära, palju sa kaalud, 
tunni aja pärast võib ta sind 
iseloomustada ainsa, täpse 
lausega." 

Andres Teras rääkis saare 
tegemistest."Hea meel on, et 
laevadel on tööd. Aktsiaselt­
sil, mis on endisest kolhoo­
sist "Hiiu Kalur" välja kasva­
nud ("tütarde tegemise käi­
gus"), on küllalt suur laevas­
tik: 10 Läänemere-traalerit, 
2 vastuvõtulaeva, 2 mere-
pukserit, ujuvkraana. SRTR 
on üks viimaseid, mis kunagi 
nii laialtlevinud tüübist veel 
Järele on Jäänud. Atland on 
välja päästnud, Barentsi me­
res Ja Ginea-Bissaus püüd­

mine on kasumit toonud. No, 
need püügivõimalused oleme 
ise välja ajanud, kasutades 
vanu tutvusi. Olulised lepin­
gud on sõlmimata, meil suurt 
huvi selle Ameerika-lepihgu 
vastu näi teks pole. Vene-
Norra tsoonis püüdmine on 
seotud raskustega, sest neil 
on omavaheline lepe, et kol­
mandaid sinna püüdma ei lu­
bata . Me pidime minema 
Vene lipu alla, et püüda, sest 
norrakad ei luba mingil tingi­
musel võõraid sinna — seda 
valvavad ametiühingud, et 
nende turule teised ei tuleks. 
Krevettidel löödi hind alla, 
tursaga lükati kõrvale kvali-
teediinspektori kaudu: ütleb 
too, et kala ei kõlbaja ei luba 
maha laadida, pole enam kel­
lelegi kaevata. Viisime siis Is­
landile — need seal imetlesid, 
ütlesid, et ammu pole nii 
kena (s.t. korralikult sorteeri­
tud ja külmutatud) kala näi­
nud. Ega need pooleldi nagu 
nurgatagused, ilma riikliku 
garantiita lepingud meeldi, 
kindlustunnet pole, aga seni 
oleme hakkama saanud." 

Kuna Andres Teras on ise 
merd sõitnud, küsisin, kui­
das siis üldse nüüd maal 
saab käia, kui hoiatused pro­

vokatsioonide eest ja vähe­
malt kahe mehe küünarnuki-
tunne ära j äänud on. Ei 
muud midagi, ainult asuko­
hamaa seadusi olevat vaja 
tunda. 

Rannakalastusega tegele­
jaid olevat vaheks jäänud, 
paljud nooremad on ära läi­
nud. Tööhõive seisukohalt on 
rannapüüki vaja turgutada, 
õnneks on siiamaani tööd 
jätkunud, vaid püünisetseh-
hi naistele ei leidu enam tege­
mist, sest seinnootasid enam 
ei tehta. 

Laevastik on seni vastu pi­
danud tänu korralikule dok-
kimisele ja remondile. Kui 
laevadel on kogu aeg samad 
mehed, peavad nad hoolt. 
Loodame veel vastu pidada. 
Vaid Suursadama remondi-
baasi peaks ära ostma, prae­
gu läheb ülekannete tõttu osa 
raha lihtsalt kaduma (s.t. rii­
gimaksuks). 

See, et hiidlase poes kala ei 
ole, on paljuski hea tah te 
puudumine. Mitte kalamees­
te poolt. 

Hiidlaste lehelugemise 
kohta ei tea midagi, aga mui­
du on Smuulil seniajani 
õigus olnud. Ja nad ei arva, et 
keegi teine nende probleemid 
lahendab. 

Reet Naber 

Kala kalur 
Asi sai alguse Lembit Saue-

ri artiklist ajalehes "Hiiumaa" 
— "Kas häirekella löömine 
veel päästab?" —, milles kur­
detakse kalavarude vähene­
mist Jausa lahes. Lahes, kus 
varem käis kudemas siig Ja 
kus oli ohtralt ka haugi, on 
nüüd püükides ainult ahve­
nat ja väikest säinast . Loo 
autori arvates on tegu liialt 
intensiivse püügiga ühel t 
poolt Ja teisalt hüljeste roh­
kusega Hiiumaa randades. 
Artikli autor näeb kalavaru-
sid vähendava tegurina ka 
mere reostust. Oma teesides. 

kuidas asja parandada, näeb 
autor vajadust korraldada 
nõupidamine teemal "Kala-
hüljes-kalur". See saigi teoks 
18. veebruaril Kärdlas. Nõu­
pidamise korraldas Lääne-
Eesti Saarestiku Kaitseala 
Hiiumaa Keskus. Osales 32 
inimest, nende hulgas kalu­
rid, looduskaitsetöötajad 
Hiiumaalt ja Saaremaalt ning 
teadlased. Kuulati ära neli et­
tekannet. Eesti Mereinsti­
tuudi teadlased H. Kukk ja M. 
Mölder rääkisid Läänemere 
keskkonnaseisundist ja selle 
piirkonna kalastikust. Tartu 

Ülikooli aspirant I. Jussi hül­
jeste asurkonnast ja migrat­
sioonist, L. Sauer aga kohali­
ke kalurite tähelepanekutest 
muutuste kohta kalas tikus ja 
arvatavatest seostest hüljes­
tega. Olulisimaks teemaks 
kujunes siiski hüljeste arvu­
kuse tõus ja sellega seotud 
probleemid Hiiumaa vetes. 

Leiti, et seoses küttimise 
keelustamise Ja looduslike 
vaenlaste puudumisega, on 
hallhüljeste käitumises toi­
munud olulised muutused. 
Julged loomad tekitavad 
suuri kahjustusi püügiva-

Makrovetikate 
kasutamise 

uutest 
suundadest 

Eesti rannajoone (mandri Ja saarte) kogupikkus on ligi 3500 
km. See on valdavalt kivide või kivikogumikega kaetud suhte­
liselt laugja nõlvaga rannikuala, mis loob ideaalsed tingimu­
sed põhjataimestiku, eriti aga vetikate arenguks. 

Põhjataimestikul on rannikunõlval oma tähtis osa täita öko­
süsteemi osana, ta aitab kaasa keskkonna isepuhastamisele, 
rikastab vett hapnikuga ja on toiduobjektiks ning kudesubst-
raadiks paljudele selgrootutele loomadele. Kõrgtaimestikku 
kasutavad kudemiskohana paljud kalad, nende hulgas ka 
räim. 

Inimene on iidsetest aegadest tundnud huvi vetikate kasuta­
mise võimaluste üle. On teada, et juba VIII sajandil hakati 
pruunvetikaid kasutama nii toiduks kui ka rahvameditsiinis. 
XVIII sajandil hakati vetikatest tootma soodat ja XIX sajandil 
Joodi. 

Suure pöörde vetikatööstusesse tõi 1883. a., kui Ameerika 
teadlane E. Stanford avastas vetikates algiinhappe olemasolu. 

Käesoleval ajal teame, et merevetikad sisaldavad paljusid 
aineid, mida pole võimalik toota ühestki maismaal kasvavast 
taimest. 

1966. aastal alustati Kassari lahest punavetika töönduslik-
ku väljapüüki ja aasta hiljem temast tardaine est-agari toot­
mist, mida kasutatakse põhiliselt kondiitritööstuses. Jättes 
välja peenkeemia, mille vahendusel saadakse verehaiguste 
vastaseid preparaate, agaritaolisi tardeid tekitavaid ülipuhtaid 
polüsahhariide või naha vananemist vältivaid kosmeetikatar-
beid, peaksid vetikad meile huvi pakkuma taimekaitsevahen­
ditena, pistikute (pistokste) Juurdumist soodustavate prepa­
raatide koostisosana, liimainena granuleeritud või märgsööta-
de koostises kalade ja vähiliste tarbeks ning koagulandina vee-
puhastuses imporditavate kemikaalide asemel. Vetikatest too­
detud naatriumalginaati kasutatakse edukalt toiduainetöös­
tuses paksendaja ja emulgaatorina, liha-Ja kalatööstuses too­
dete säilivuse suurendajana. Piimatööstus kasutab aga naat­
riumalginaati majoneeside ja kastmete koostises stabilisaato­
rina. 

Mujal maailmas toodetud võided (nii taimsed kui loomsed) 
on meie turul eriti hinnatud, sest sisaldavad naatriumalginaa­
ti, mida kulub 1 tonni kohta vaid 700 gr. 

Eriti hinnatud on see ka kondiitri-ja konservitööstuses. 
Märkimata ei saa jätta suurt kasutusala meditsiinis Ja parfü­
meeria- ning värvitööstuses. 

Merevetikad sisaldavad kasvu stimuleerivat ainet, mille sti­
muleeriv toime on tingitud taimsete kasvuhormoonide sisal­
dusest. Huvitaval kombel toimib vetikate preparaat kõige 
enam juurestikule, võimaldades taimel paremini toitaineid 
mullast kätte saada ning vähendades selle kaudu mineraal­
väetiste tarvitamisvajadust. 

Vetikapreparaatide kasutamisest taimehaiguste vastu tõo­
tab tulla terve tööstusharu. Esmalt täheldati, et vetikaekstrak-
tiga pritsimine vähendab kahjurputukatest tingitud hädasid. 
Lisaks sellele vähenesid ka mikroorganismidest põhjustatud 
varre-ja lehehaigused. Tungimata selle nähtuse biokemismi, 
võib öelda, et õhukese vetikapreparaadi kihiga kaetud lehtede 
ja varte pind ei ole haigusetekitajatele enam ligitõmbav. 

Eriti edukaks on vetikapreparaadld osutunud puude Ja põõ­
saste istikute töötlemisel. Paljudes maades kehtib keeld isti­
kuid ühest kohast teise viia koos mullapalliga. Kui aga töötle­
me mullast puhastatud juuri vetikatest valmistatud säilitusla-
husega, väldime Juurte kuivamist ning lõikepinna nakatumist 
juurtehaigustega. Päris viimasel ajal on hakatud vetikatest 
valmistatud säilituslahusesse lisama bioloogilisi preparaate 
(pestiteiide), mis tekitavad puudel eluaegse immuniteedi ohtli­
ke haiguste vastu. Kõige huvitavam on aga see, et geeli moo­
dustav vetikaekstrakt pikendab haiguse tõrjeks kasutatavate 
bioloogiliste pestitsiidide säilivust ja eluvõimet. Nii et vetikaid 

(Järg lk. 10) 

henditele Ja kalasaagile. Sel­
gus, et Lääne-Eesti saaresti­
kus poegib j a toitub väga 
suur hulk hallhülgeid kogu 
Läänemere asurkonnast. Kõ­
las isegi hüüdeid, mis nõud­
sid loomade küttimise taas­
alustamist. 

Nõupidamisest osavõtjad 
pöördusid keskkonnaminis­
teeriumi poole palvega taas­
alustada töõndusliku puna­
vetika agariku varude sei­
sundi teadusliku hindamise 
finantseerimist ja leida va­
hendid vääriskalade ettekas-
va tarn ise riiklikuks finant­

seerimiseks. Keskkonnami­
nisteeriumi paluti kiirendada 
püügivahendite rikkumise 
kompenseerimise evitamist 
Ja tõhus tada Lääne-Eesti 
saarestiku vetes koordineeri­
tud merebloloogilisi uurin­
guid. 

Siiani tegelesid nende 
uuringutega nii Eesti Me­
reinstituudi kui ka Zooloogia 
ja Botaanika Instituut. 

Eesti Mereinstituudi mere-
bioloogia sektori juhataja 

Henn Kukk 
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Makrovetikate 
kasutamise 

uutest 
suundadest 
(Algus lk. 9) 

k a s u t a d e s saaks ime garan­
t e e r i d a Eest i m e t s a d e h e a 
kvaliteedi. 

Vetikate kasutamist põllu­
majanduses Ja puukool ides 
pole meil seni vajalikuks pee­
tud. Nüüd on olukord kõvasti 
m u u t u n u d . Vajalikke taime­
kai t sevahendeid , kasvus t i -
mulaatoreid, vitamiine, mik­
roe lemente Ja r av imprepa -
raate peame sisse ostina kalli 
raha eest. Samas on teada, et 
vetikad sisaldavad loomadele 
Ja taimedele vajalikus kogu­
ses mineraalaineid j a kasu­
l ikke orgaanilisi ühende id , 
mille tootmiseks ei ole vaja 
kasu tada loodust reostavaid 
t ehno loog i l i s i p r o t s e s s e . 
Veelgi enam, ve t ikad ise j a 
neist eraldatud polüsahharii-
did on kasu ta tavad vee pu­
hastamiseks. Olenevalt eral­
d a t u d polüsahhari idide pu-
h a s t u s a s t m e s t kõ lbavad 
need kas joogivee või heitvete 
töötlemiseks. See suhteliselt 
hiline avastus veepuhas tus-
tehnoloogias nä i t ab huvita­
va t tagasisidet: r eos tamata 
rannikumeres kasvavate ve­
tikate abil saab vältida sama­
de randade saastamist . 

Kuna me nüüd teame veti­
kate unikaalsetes t omadus­
test Ja nende kasutamise või­
malustest, on allakirjutanui­
le a r u s a a m a t u d v a i d l u s e d 
12-meremiilise terr i toriaal-
vee kehtestamise suhtes , mis 
h õ l m a k s kõik m a d a l a d Ja 
saarekesed, kus oleks võima­
lik vetikaid ma jandada . Sa­
mut i on arusaamatu Kassari 
lahe töönduslike vetikavaru-
de seisundi teadusliku kont­
rol l imise l õ p e t a m i n e Eest i 
R i ik l iku K a l a a m e t i poo l t . 
J u b a kaks aas ta t ei ole tead­
lastelt tellitud uur imusl ikke 
töid, mis tagaksid varude op­
t imaa l se k a s u t a m i s e . Huvi 
asja vastu pole üles näidanud 
ka maakonnad, mille firmad 
püüavad vetikaid Kassari la­
hest . 

Kasumijahil olev totalitaar­
s e s t ü h i s k o n n a s t tulev ma­
j andus võib aga selle suhteli­
selt väheldase varu hävitada 
m õ n e aa s t aga . Näited selle 
k o h t a on o l e m a s n i i me ie 
suurel idanaabril kui ka Poo­
lal, kus mõne aastaga suude­
ti pöördumatult r ikkuda loo­
duslik tasakaal mereökosüs-
teemis, mis viis vetikavarude 
täieliku hävinguni. 

Me peame endale aru and­
ma, et selline unikaalne res­
s u r s s L ä ä n e m e r e - ä ä r s e t e s 
m a a d e s on pea le meie veel 
vaid Taanil. 

õpp igem si is neid eeli-
seid, mis meil teistega võrrel­
des on, paremini kasu tama . 
Käesolev kirjatükk oli mõel­
dud neile, kes on nõus mahu­
t a m a oma k a p i t a l i Ees t i l e 
perspekti ivsesse ettevõttes­
se , evi tamaks sen i k a s u t a ­
m a t a loodusressursi h inna-
lisse toodangusse. Täienda­
va t infot Ja abi on võimalik 
s a a d a kirjalikult aadress i l : 
Henn Kukk, Eesti Mereinsti­
t u u t , merebioloogta sektor. 
Lai 32, Tallinn EEOOOl. 

Tõnu Kurissoo, 
Henn Kukk 

Edikat pole enam. Pole, ja 
kõik. Pootsmaniks on nüüd 
teine. Ka laev on teine. Aas­
taajad vahelduvad. Sügise jä­
rel tuleb talv, sellejärel ke­
vad. Päevale järgneb öö, ööle 
päev. Alused on sõidus sõi­
dugraafiku ja remondis re-
mondigraqfikujärgi. Plaanid 
ajavad laevu taga nii merel 
kui sadamas. 

Igal laeval on oma koter­
man. 

"Auli" oma on arssinapikku-
ne, pisut kühmus. Kannab 
tutimütsi ja pikka habet Rusa 
ilmaga magab ketikastis. 
Noore tormi ja algava rajuga, 
— igaveses luuvalus, nagu 
vanad inimesed ikka — koo­
serdab mõõda laeva. Sikutab, 
ise tige, kord siit, kord sealt 
Mis tema ebaloomulikule jõule 
järele annab, seda otsemaid 
ja kohe korda ei saadagi 

Lähed, ütleme, sügisel pa­
raja õõtsega merele. Seod 
pootsmaniga soolatünnidja 
muu, mis tekil liikuma tahab 
hakata, korralikult kinni. 
Tõmbad otsad kinni, nii et sõr­
menukid sinised. Heidad siis 
puhkama. Ülesõit kestab tun­
de. Algul ei tule und. Viimaks 
vajuvad laud kinnL Sõuvõll 
müdisebja ümar lamp laes ot­
sekui veereb kaugusesse. 

Ennäe, nelja-viie tunni pä­
rast antakse peamasinale 
stopp! Laeva nina raiub vastu 
lainet. Meri on kõrgeks tõus­
nud. Soolatünnid tantsivad 
tekil hopakkL Mõni neist pen­
deldab juba pikali reelinguja 
trümmikrae vahet Vannute 
Edikaga tulist kurja. Näete 
veet kuidas laevavana, selg 
siiapoole, päästab parajasti 
viimast kapronotsa. Teeb sel­
le kähku lahti, ja ise hopstil — 
esimese masti tippu. Vaatab 
sealt alla ja kõigutab nagu 
ahv omajalakesL Püüda teda 
pole mõtet. Pole inimest, kes 
paljakäsi kotermani kätte 
oleks saanud. 

Kord saime käsu minna lõu-
na-Läänemerele. Poolakate 
manu. Külmkala järele. Min­
nes tuli ühele saarele toimeta­
da kütusetsistern. Too tsis­
tern kujutas endast sarvilise 
meremiinija metaävaadi hüb-
riidL öö oli tormine. Me ei saa­
nud tsisterni kohe üle anda. 
Pimenes. Jäime ankrusse, 
öösel kella kahe paiku, kuul­
sime ahtrikois kolme-nelja 
mürakat "Auli" teraskere lõi 
vappuma. Nagu palavikus. 

"Eh., koterman, kes muu..." 
mõtlevad mehed. "Tige teine, 

ju vist jälle midagi valutab..." 
Hommikul tulevad kalurid 

paatidega. Pukseerivad tsis­
terni ära. Neil on jälle kütust 

Paari miili järel pärast ank­
ru hiivamistjääb peamasin 

järsku seisma. Alguses ei 
saada aru, milles asi. Alles 
siis, kui luugid esimesel trüm­
mil avatakse, nähakse, et 
seal on juba paari meetri kõr­
guselt vett. Laevavana, ise 
näost valge nagu esimene 
lumi, purjetab, habe tudise-
mas, lauaotsal ühest trümmi-
seinast teise. Teda saadavad 
põrgukolinaga värvivaadid, 
kanistrid, köieotsad, plangu-

jupid Lärm summutab mere­
kohina. Tuult on neli-viis pal­
li Sadamasse saab seitsme 
tunni tee. Hakkame trümmist 
vett välja pumpama. Kes pan­
gega, kes tekil oleva käsipum-

baga. Vana Kaarel, endine 
purjelaevade mees, hakkab 
kotermani vaata et päris tõsi­
selt võtma. 

Kui Edikas alles pootsma­
niks hakkas, ei andnud lae­
vavana ennast paaril kuul 
näole. Võõristas vist. Ja 
uudistas. Oli ketikastis vakka 
nagu sukk. Piilus trümmikrae-
de tagant Presentide alt Tah­
tis teado, kuidas noor mees 

laevaloodega hakkama saab. 
Pootsman on aluse hooldaja. 
Eestöötegija. Laeva tuli alata­
sa värvida. Roostet maha 
kraapida. Silduda. Ankrut hii­
vata ja mainata. Peale laa­
dungi vastuvõtmist pidi tekk 
hiilgama nagu päike. Peale 
selle oÜ Edikas merel kraana­

juhiks. 
Algul ei läinud tal kõik nii 

nagu vaja. Nagu meil kõigil 
Vana Kaarel aitas, õpetas 
Edikat Paari kuu pärast olid 
pootsmanil paljud laevatööd 
käpas. Plessimisega oli veel 
tegu. Ikka nägi see välja nagu 
hobusepabul Pole just kerge 

jämedaid otsi lahti harutada, 
eriti siis, kui nad kulunud on, 
köiekeeli siduda ja siis kind­
las järjekorras üksteisest läbi 
põimida. 

Ühel päeval sadamas, kui 
pootsman jälle pleisigajän-
dab, hiilib koterman, pea vil­
tu, selja tagant ligi Pistab ja-
lapõiakese sõlme vahele. Si­
kutab pisut. Alguses ei sao 
pootsman aru. Kui taipab, on 
juba hilja.' "No oota-oota sa, 
vanal", vannub Edikas. "Kord 
saan su niikuinii kätte, topin 
pesukottija saadan pesumqj-
ja! Küll seal kuumas vees ja 
valtside vahel sinust su vem­
bud välja väänatakse...!" 
Kaarult abi paluma pootsman 
ei lähe. Tõuseb. Käib paar 
korda mõõda tekki Mõtleb pi­
sut. Istub tagasi luugiservale 

ja võtab pleisi uuesti käsile. 
Kui hoolega vaatab, saab ise­
gi aru, et on alanud valest ko­
hast vale otsaga. 

"Aulil" olid pidevalt veod. 
Igal ajal, nii ööl kui päeval 
pidi laev mereleminekuks val­
mis olema. Ikka sinna midagi 
viima. Laadungitäied kala ta­
gasi tooma. Ikka edasi-taga-
si, edasl-tagasl Nagu Kopli 
tramm. Talviti jäi teinekord 
kuuks jooksvasse remonti. 
Madruseid tulija läks. Harva, 
kui neid laeval täiskoosseis 
oli. Need, kes mereta ei saa­
nud, jäid. Iga roostelaik krun-
ditija värviti ikka uuesti Tek­
ki pesti kausttkulahuga. Too 
valendas nagu lumi Värvisi-
me üle oma ahtrikubriku. 
Meie viira-maina "orkester" 

Edikaga töötas ammu vaid 
viibete varal. Sõnad sinna 

juurde olid ülearused 
Mõneti kiuslik vimm on ko-

termanil ometi. Kui muud ei 
saa, siis juunis, jaanipäeva 
paiku, pipraräime tegemise 
ajal, taob jalgadega soola-
känkraid. Pooltunnid peavad 
enne ööpäeva ligunema. Nad 
on vööris püramiidis. Aga 
vana poeb salaja tünnide va­

hele. Kangutab, paneb õla 
alla ja kukutab neid koos leo-
veega ümber. Külili tünn teka 
paigal ei seisa. Vana Kaarel 
tassib neid lõpmatult vööri ta­
gasi. Hakkab uuesti vitsu 

: peale taguma. Aga siis, päris 
[ jaanipäeval kui kokk peotoitu 

teeb, ja põlev tünn nagu jaa­
nik vana autokummi abil me-

i reie lastakse, on koterman 
reelingu tagant piilumas külL 

-, Ilusa sinise merega ujub 
l tünn kaugele-kaugele, jääb 
l meist maha, silmapiirile. Ise 
l oleme juba Muhu väinades 
i sees. 
» Suviti on kotermanil luuvalu 

nagu pühitud. Ükskord, sõi­
dul Riiga, uduga, poeb igavu­
sest lokaatorisse. Seal on 

i nuppe, nubulaidja igasugu­
seid juhtmeid tohutu hulk. 

t Lainet pole. Käik on nii tasane 
kui olla saab. "Aul" annab si­
reeni Udusireenl Korraga te­
kib ekraanile täpp. Tähendab 
— siinsamas kusagil on alus. 

i Seisame. Ootame. Et täpp ku-
i hugi liiguks. Või läheks meist 

kaugemale. Ei midagi. Täpp 
l seisab. Vahemaa ainult paar 
i kaabeltaud. Läheme tasa 

edasi ja sõiduinertsi viimaseil 
i sekundeil lipsab meie vööri 

eest tilluke traalpaat otsekui 
aegluubis läbi 

i Talve hakul lahkutakse sa­
damast Läheb ära ka "Aul". 
Ees ootavad rasked reisid 

> läbi kirmetiseja jää. Tee püü-
gilaevadeni tuleb rajada jää­
lõhkujate abita. Pole mõnus 
tunne vabavahimadrustel 
vöörikubrikus. Terasplaadi 
taga ragisevad, murduvadja 
langevad jäälahmakad pahi­
nal vette. Ajuti on tunne, et 

i just nüüd-nüüd murravad 
nad korpusest läbi. Kõige 
enam kannatab selle all vana 

i Kaarel Ta käib seitsmeküm-
l nendat Torme on endine pur-

jelaevamees palju näinud. 
Neid ta ei karda. Jääkirme 

i kammitsas on meri vaikne. 
Aga ragina pärast pole õiget 
und Hinges hakkavad möüa-
ma teistsugused tormid Mida 

> hakata peale mereta? Mida 
teha laevata? Jah, pensioni ta 
saab. Aga laevale tulevad 
alailma uued noored, kellele 

ta teadmised marjaks ära ku­
luvad. Ja kuidas üldse elada, 
kui ei näe kuupaistes läikivat 
veepinda ja tähistaevast kõr­
gel üleval mil laineharjad on 
nagu sulahõbedast? Kuidas-
moodi saab, kui ei näe enam 
selgeid päikesetõuse ega loo­

jangut ääretu veevälja kohal 
teistes sadamates võõraid 
laevu, kodumuule? Neist on 
tuhandeid kordi sisse ja välja 
sõidetud Kaarel mõtleb pae­
välja öösel Omaette ja val­

justi Aga lausa uneta samuti 
ei saa. Läheb siis kapteni 

juurde. Võtab puhkuse ja va­
bad päevad Kevadeni 

Kevadel tulevad ka laevad 
kodusadamasse tagasi Jälle 
on üks talv üle elatud. Jälle ol­
lakse kodus. Ununevad mere-
valudja vaevad. Paari nädala 
pärast tuleb tahtmine uuesti 
minna. Olla siit kaugel, 
omaette, ja imelik tunda end 
inimesena. 

Üheljuunikuu õhtul kui lin­
na kohal äikesepilved hulgu­
vad, annab "Aul" otsad ära. 
Pruunjasroheline lahevesi 
lööb ahtris keema, ööseks 

jõutakse küll Ruhnu alla, aga 
kaugemale ilm ei lase. Mõned 
tunnid tormivarjus, ja siis 
edasi Ei saadagi enne pida­
ma, kui Inglismaa rannik 
paistma hakkab. Ja Kaarel on 
laevas tagasi 

Neid miile pole "Aul" varem 
sõitnud. Nende vastu hakati 

juba talvel valmistuma. Ees 
ootasid nägemata rannad. 
Poola, Rootsi ja Taanimaa. 
Ülesõit kestab kuus öõd-päe-
va. Noore kapteni käe all on 
mehed reipad Tõö, mis "Aulil" 
teha tuleb, on tuttav. Ainult 
tingimused võivad olla hulga 
keerukamad. 

Pootsman on mures. Ainult 
ei lase seda välja paista. 

"Ahhaa, nüüd või mitte ku-
nagil" arutab koterman. "Eks 
näe, kuidas pootsman täistro-
pid üksteise järgi merre la­
seb... Kui püügirajooni jõua­
me, ronin masti, rikun ploki 
Siis ei liigu ka tross ja kraana 
ei saa töötada. Püügilaevad 
peavad ootama. Kõik närvee­
rivad ja laine hakkab kõrgelt 
käima..." Esimese sejlsmesa-

jalise pillutabki pootsman 
osalt merre, osalt tekile. Juba 

järgmise, kui see taas taeva 
ja maa vahel ärevalt kõikuma 
lööb, mainab oma jalgade 
ette. Koik teevad suured sil­
mad. Pootsman on siingi me­
rest üle. Koterman kaob vilks­
ti ketikasti. Hiljem tulevad 
püügimehed appi Tropp seo­
takse mõlemalt laevalt Kraa-
nanoole liikudes hoitakse otsi 
pingul Niimoodi saab töötada 
üpris kõrge lainega ja meri on 
heeringakarpidest, nea rubla 
kakskümmend kopikat tükk, 
ilma. 

"Aul" seilab Põhjamerel ter­
ve kuu. Kui esimese täislasti-
ga sadamasse tullakse, on ki-
nooperaatorid vastas. Mis siis 
ikka: plaan on täis ja ületatud 
ka. Eks vana Kaarel peab 
pähe panema vana madruse-
mütsija kepsutama teka nagu 
tedrekukk mängu ajal Meie 
Edikaga korrastame oma elu­
ruume. Avame ainukese illu-
minaatori, et soe maatuul 
kubrikusse pääseks. 

Pootsman läheb linno. Suvi­
ses linnas on palju kuulda ja 

(Järg lk. 11) 

\ 

Otto Taul 

Merelegend 
V ) 

Meie lehes korduvalt Pärnu sadama asjade kohta 
sõna võtnud Otto Taul on ka jutu-ja luuleloominguga kätt 
proovinud. "Pidin "Legendi" avaldama koos nelja muu jutu 
ja kümne—üheteistkümne luuletusega "Perona" kirjastu­
ses . Rublaajal 1991 . aasta septembris os ts in 1000 rubla 
eest 2 0 0 kg paberit, kuid asi venis, ja nii jõuti see 200 kg 
"Pärnutrüki" trükikojast ära varastada, nii e t o len ikka 
puhta suuga," kirjutab mei le s i inkohal i lmuva mereloo 
autor. 
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Otto Taul 

Merelegend 
(Algus lk. 10) 

näha. Võibjalutada. Muidu is­
tuda. Rannas lyuda. Päikest 
võtta. On restoranid. Sööklad. 
Kohvikud Algul ei teagi, mil­
list kohta valida. Edikal pole 
linnas sugulast ega tuttavat. 
Kogu senine elu on kuulunud 
laevale. Vahel käivad nad 
Antsuga, sõbraga, kusagil. 
Tulevad varsti tagast Õhtuti, 
kui valged õöd hämarduma 
hakkavad, avab linn mere­
meestele ka teised võlud Võ­
lud triivivadja loovivad Vahel 
seisavad. Vahel traalivad. 
Üksinda. Karjas ja paarikau­
pa. Peab õige ettevaatlikult 
astuma, et mitte neisse kinni 

jääda. Hämaras ju kaugele ei 
näe. 

Ei teadnud kotermangi, kel­
lelt pootsmanile see märgutuli 
tull 

Sellel aastal tegi "Aul" Põh­
jamerele seitse reisi. Kodu-
maile saadi sügava sügisega. 
Viimast, seitsmendat, annab 
mäletada. Baaslaeva juures 
oli meri laisalt rahulik. Udu-
tas. "Aul" ei saanud täislastt 
Tuli pooltühjalt ära tulla. Ke­
set Pöhjamerd saadi tormi-
hoiatus. Lained niis kesksu­
vel olid olnud sini-sinised, 
olid nüüd oktoobris, mustad 

ja rasked Madalad pilved su­
rusid laeva vee lähedale. Lai­
nemäed omakorda tõstsid 
aluse kõrgele harjale, kord 
pressisid alla orgu. Õnneks oli 
see "muusika" poolpõiki ta­
gant. Kaptenilja tüürimeestel, 
ka roolivahil, oli raske öö. EZ 
saanud enam aru, kas ajab 
pihustunud vesi tuult taga või 
tuul veetolmu. 

Koterman oma ketikastis 
niutsus tasa. 

Ei tahtnud ega tahtnud sil­
mapiirile ilmuda Taani põhja-
tipp — päästev Skagen. Sise­
ruumides suurtjuttu ei olnud 
Tekile võis minna poolküüra-
kil. Muidu oleks tuul pikali 
paisanud Viimaks saime kal­
da alla. Olime paar päeva tor­
mivarjus. 

Niimoodi on läinud märka­
matult aeg ja aastad Kaugeid 
reise ei jõua lugedagt Vana 
Kaarel on lõplikult pensionile 
jäänud Edikas aukirju saa­
nud Mitu korda on pootsmani 
teise laeva kutsutud Head ja 
paremat lubatud Aga Ellikas 
ei lahe. On hakanud vaid tihe­
damini linnas käima. Vahel 
tuleb tagast Annab poistele 
värvid ja pintslid Kamandab 
reelingut ja tekiehitisi värvi­
ma. Ise läheb parvega ahtri 
taha. Tõmbab tinavalgega 
veel kord laeva ja kodusada­
ma nime ilusaks. Aga poolel 
teel jääb värvirull seisma. 
Pintsel nagu kukuks käest 
ning mees vaatab ahastades 
ringi, nagu mõteldes, et mis 
edasi saab. 

On varasügis, tamme-ja 
vahtralehed hakkavad kol-
lendama. Osa neist pudeneb 
tasapisi sadamaasfaldile. 
Osa plangu taha. Jogi lööb 
ainitise tuulevinuga tinakar­
va. Ei tea, kust tulevad hallid 
pilved tükati sinisesse tae­
vasse. Sealsamas kaovad, 
nagu oleks neil tuli takus. 

Linalakk luurab sadamavä-
rava taga. Sisse teda muidugi 
ei lasta, aga neil on oma kok­
kulepe ja kood. Korraga on 
pootsmanil käbekähku tarvis 
linna minna. Fotopaberil ost­
ma. Head ilmutit valima. Pe-
sukott varustaja jaoks on 

juba merel valmis pandud. 
Sellega pole muret Need kes 
aru saavad muigavad Need 
kes ikka veel ei taipa, neile te­
hakse piltlikult selgeks. 

Kuus aastat on täis saa­
nud. Ühes ja samas laevas. 
On see pikk või lühike aeg? 
Pootsmani vaimusilma eest 
mööduvad pikas reas ta mad­
rused. Kaljud. Olevid. Sule­
vid. Vasjad Kollad Mišad. 
Need kellega Põhjamerel on 
väsinud rändlinde mastide ot­
sast alla toodud. Need, kes 
ketikastis on olnud ankruhii-
vamiste ajal, tekki pesnud ja 
viimaseid kalapakke trümmi-
luugi alla punnitanud Paljud 
neist on edasi läinud suurtele 
maailmameredele. Mõnest 
pole kippu ega kõppu. Aga 
kõigile neile on pootsman en­
dast midagi kaasa andnud. 
Puust ette teinud Nagu kord 
temalegi tehti. 

Vana Kaarel külastab aeg­
ajalt laeva. Alus ise sai hiljuti 
kahekümneseks. Üpris noo­
reks, nagu öeldakse. 

Koterman elab ikka vööris. 
Temal pole kuhugi minna. 
Tema kaob koos laevaga kee-
vitusleekides või merepõhjas. 
Niisugune on kord laevavai-
mude saatus. Surra ainult tu­
les või vees. 

Vahel küll öeldakse, kui 
keegi läheb, et näe, koterman 
sõi välja või ajas ära, aga 
seda ei võta keegi tõsiselt 

"Aul" teeb ka praegu reise. 
Sügistormide aegu, kui üm­
berringi on pilkane pimedus, 
valge vahulaine ujutab vööri 
üle ja peksab ahtrit, kui uutel 
madrustel on tegu rooli hoid­
misega, ronib "Auli" vana luu-
valus koterman võõrmasti 
otsa. Kõigutab seal natuke 

jalgu. Vaatab ümberringi 
mässavat merd Ja äkki ku­
kuvad suured vanamehepisa-
rad ükshaavalja pikkamisi ta 
halli habemesse. 

Kes teab, võib-olla nutab 
vana laevavaim endist poots­
mani taga... 

1974-1988 

Enne olid kolhoosid... 

K u n a g i s t e s t s u u r m a j a n d i t e s t o n m ä l e s t u s e k s jäänud s e e 
e m b l e e m i d e g a roo l i ra tas Kalandus l i idus . 

R e e t Naberi f o to 

J a s e d a kaid e i t a h a keeg i erastada, k a m u i d u saadud raha 
e e s t m i t t e . S e s t s i s s e s e e m i d a g i e i t o o , a g a k u l u n õ u a b 
küll . 

Madli V i t i smanni f o t o 

Läänemeri 
— haruldus 
merede seas 
Läänemere l või selle r a n n a l 

o m a igapäevas t t ööd tegevad 
i n i m e s e d ei t e a g i , e t n e n d e 
e e s või a l l o n ü k s m a a i l m a 
noo rema id m e r e s i d . Selle va­
n u s on vaid 10 0 0 0 - 12 0 0 0 
a a s t a t , m i s o n M a a a j a l o o s 
kõiges t he tk . Mere n o o r u s e s t 
Ja geograafi l isest a s e n d i s t on 
t i n g i t u d k a t e m a e l u s t i k u 
o m a p ä r a . N a g u t e a d a , po l e 
Läänemere vesi ei soo lane ega 
m a g e . S e l l i n e r i i m v e e k e s k -
k o n d m ä ä r a b k a s i inse liigis-
t i k u . Pa l jud o o k e a n i a s u k a d , 
k e d a võib k o h a t a P õ h j a m e ­
r e s , nä i t . m e r i t ä h e d , makre l -
lid, ka lmaar id j t . , ei t a l u Lää­
n e m e r e m a d a l a t s o o l s u s t j a 
s e e p ä r a s t k o h a t a k s e n e i d 
vaid Taani v ä i n a d e s , k u s vesi 
on võrre ldes L ä ä n e m e r e te is­
t e o s a d e g a kü l l a l tk i soo lane . 
S e e v a s t u on S o o m e l a h e ida­
o s a j a B o t n i a l a h e e l u s t i k u s 
k ü l l a l t p a l j u s i s e v e t e l i ike , 
k u n a jõgedes t tu lev magevesi 
loob ne i le v a s t u v õ e t a v a e lu­
k e s k k o n n a . 

L ä ä n e m e r e s e i k a s v a 
o o k e a n i - j a mageveel i igid nii 
s u u r e k s ku i l o o m u l i k u s elu­
k e s k k o n n a s , s e s t n a d peavad 
p i d e v a l t k u l u t a m a e n e r g i a t 
n o r m a a l s e s t s u u r e m a või 
m a d a l a m a soo l su se kompen­
s e e r i m i s e k s . T a l u v u s e piiri­
m a i l o l e v a d k o o s l u s e d o n 
v ä g a ke rges t i h a a v a t a v a d j a 
s e e t õ t t u võib i n i m t e g e v u s e s t 
t ingi tud t a s a k a a l u r i k k u m i n e 
p õ h j u s t a d a p ö ö r d u m a t u i d 
m u u t u s i liigilises koosse i sus . 

P r a e g u s e k s o n L ä ä n e m e r e 
v a l g a l a l e k o o n d u n u d u . 8 0 
m i l j o n i t i n i m e s t j a u . 1 5 % 
k o g u m a a i l m a t ö ö s t u s t o o ­
d a n g u s t . Need in imesed koos 
t ö ö s t u s e g a t o o d a v a d r o h k e m 
s a a s t a k u i m e r e k e s k k o n d 
s u u d a b t a l u d a . O l m e - j a põl­
l u m a j a n d u s r e o s t u s e s t t u l e ­
n e v a r a n n i k u m e r e s a a s t a m i ­
s e tagajär jeks o n n ä i t e k s see, 
e t L ä ä n e m e r e l e o m a n e vee -
t a i m — p õ i s a d r u — o n k a h ­
j u s t u n u d a l a d e l t p a i g u t i 
tä ies t i k a d u n u d . Toitainerik-
k a veega k o h a s t u n u d n i i t - ro-
heve t ikad o n a g a oh t r a l t pal­
j u n e n u d . Sel l i sed m u u t u s e d 
p õ h j u s t a v a d n i h k e i d k o g u 
e l u s t i k u s , k u n a er inevate ve­
t ika te k a a s l a s t e k s o n mi tme­
s u g u s e d o l e n d i d . S e e l ä b i 
k a n n a t a b k a r a n n i k u m e r e 
ka l a s t ik . Ma i t sva t s i iaka la ei 
h ä v i t a m i t t e h ü l g e d , vaid ro­
hevet ika te l a g u n e m i s e s t tu le­
n e v h a p n i k u p u u d u s , m i s ei 
l a s e k a l a m a r j a l n o r m a a l s e l t 
a r e n e d a . 

V a s t a v a l t H e l s i n k i k o n ­
vents iooni le on k e e l a t u d las ­
t a m e r r e h e i t m e i d , m ü r k e Ja 
naf ta t . J ä ä b vaid loota, e t ini­
m e s e d v õ t a v a d k o k k u l e p e t 
t õ s i s e l t , s e s t L ä ä n e m e r e 
a i n u l a a d s e k e s k k o n n a säili­
m i n e s õ l t u b a i n u l t me i s t en­
d a s t . 

E e s t i L o o d u s m u u s e u m i s 
(Lai 29) o n v õ i m a l i k m a i k u u 
l õ p u n i t u t v u d a L ä ä n e m e r e 
e l u s t i k k u j a h ä d a s i d tutvus­
t a v a n ä i t u s e g a . 

Ivar J u s s i 

Väljaandja 
Eesti 
Meremeeste Liit 

Käesoleva n u m b r i va lmimisele on k a a s a a i d a n u d Lembi t Li imand. Aadu N u r m s a l u j a Heino Palu . 

J ä r g m i n e n u m b e r 
i l m u b , 

kui o n kirjutajaid 

T o i m e t u s e aadress : 
E E 0 105 Ta l l inn . E s t o n i a p s t . lO . 

ValvetoimetaJa o n koha l teisipäeviti ke l l 1 5 — 1 7 , 
sel ajal telefon 4 4 4 8 3 9 

-Printall" 

Tel l imuse n r . 1 9 9 7 

Toimetaja 
MADLI VITISMANN 
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Rootsi sõjalaevad 
tänavu Pärnus 

Merel rivistuti n i i - j<% te is tp id i , et asjaosalisi ü h e l t lae 
vait t e i s e l e üle a n d a . 

Roolikamber o n kitsuke, a g a kõik vajalik käepäras t 
"Vega" o h hoopis t e i s t sugune laev. 

Pä rnakad juba o o t a s i d . Ka s i l l a l . 

"Läksid n i i e t vesi 
t u i s k a s " 

Seda kurtis raadiosse loot-
I sikaatri "EVA-O05" kapten 

~ pärast seda, kui oli lootsid Ni-
I kolai Smimovija Vello Timus-

rmm ki Pärnu lahes Rootsi sõjalae­
vadele ära andnud ja samal 
moel ka muudest reisijatest 
vabanenud. 

Muude reisijate hulgas oli 
15. aprillil Pärnus ka Rootsi 
sõjaväeatašee Helsinkis kolo­
nel Ove Sundkvist . Tal tuleb 
seesuguseid visiite ette val­
mistada kuni selleni, et astub 
lootsiga koos visiidile tulevas­
se sõjalaeva. Mullu aprillis 
kuningapaari juurde "Visbor-
gile" paraja lainega, tänavu 
Pärnus "Tirjingile , millel sa­
muti tekk jääs oli. 

Kõik neli küllatulnud sõja­
laeva olid väikesed, aga kii­
red. 36 m pikad 6 m laiused 
laevad teevad üle 30 sõlme. 
Ruumid on küll kitsad, aga 
võimalust mõõda hubased. 
Roolikambris ei ole eriti ruumi 
üksteisest mööduda, ent kõik 
tarvilik on mugavast tüürime-
hetoolist siruulatuses ees, 
taga või hoopis laes. Üks tar­
vilik tänapäevane relv on 
"Tirfingi" roolikambri ukse 
kohal lakitud puupesas — te­
leobjektiiviga fotoaparaat "Ni­
kon". 

Tillukeses salongis on ku­
ninga ja kuninganna pildid. 
"Nad peavad ju nägema, 
mida me teeme," öeldi. Iga 
laeva nimele eelnevad tant­
sust lisavad tähed HMS — 
Hans Majestäts Skepp. Tema 
Majesteedi Laev on trukitud 
ka menüülehe nurgale kori­
doriseinal. Lõunaks veisefi­
lee, eile on olnud sjömansbiff 
— meremehe biifsteek. Õhtu­
söök on punase veini kast 
mes. Ja kõige all: "Head isu! 
Kokad." 

Üksteise järel jõudsid silla 
juures ootava rahvahulga 
ette "Tirfing", "Starkodder", 
"Mysing" ja "Mjölner", pisut 
hiljem liitus saatelaev 
"Vega". Kail ootasid dekora­
tiivselt punastes türpides 
"Reldori" kaimadrused. Kohe 
pärast sildamist seisid trepi-
vahti valgete kedridega mad­
rused. Tema Majesteedi me-
reväelastel on muudki va­
naaegselt dekoratiivset: 
pootsmanil ilusa viisiga vile 
ja ohvitseridel kuldse käepi­
demega mõõgad. Aga ka nüü­
disaegset: kerged päästeves­
tid., mida ükski ei unusta üm­
ber võtta, kes laevaruumidest 
tekile astub. Rääkimata sel­
lest, et "laeva aju on elektron­
arvutite süsteem, mida tar­
vitatakse laMngujuhtimiseks 

ja tulistamiseks" — nii on kir­
jas laevu tutvustavas pros­
pektis. 
M e i l on jõudu sõbralik olla 

Kail oli laevadel vastas 
Rootsi suursaadik Eestis 
Lars Grundberg, tõlgiks va­
litsusnõunik A h o Rebas. Ja 
kohe sealsamas "Tirfingi" kit­
sal tekü peeti pressikonve­
rents. Küsimustele vastasid 
flotillikomandõr Göran Frisk 
ja kapten-mqjor (vene keeli 
"kapiian tretjego ränga", nii 
ta ise ütles) Veljo Pärli 
Visbyst 

Niisugune sõjalaevade vi­
siit on läänemaailmas, ka 
Rootsis väga tavaline viis 
nä ida t a riikidevahelist sõp­
r u s t , aga ka o m a ressursse. 
Ning tekitada sellega respek­
ti. (Küllap jälgiti seda visiiti 
mitte üksnes Kestis.) 120 me­
reväelast saavad Eestit näha. 
Tallinnas on seesuguseid vi­
si i te olnud, miks siis mitte 
seekord Pärnus. (Sealne sa­
dam oli hulga vaeva näinud, 
et kaid turbapurust puhtaks 

Ove Sundkvis t . 

saada, isegi tuletõrjeauto 
võeti pesemiseks appi.) 

Pole tähtsusetu seegi, et 
rootslaste südames on alati 
olnud koht Eestile ja eestlas­
tele. Selle üks põhjusi on ol­
nud kümned tuhanded eest­
lastest põgenikud — vaevalt 
leidub rootslast, kel poleks 
tuttavat eestlast. Ka Rootsi 
laevastikus, lennu- ja maa­
väes on eestlasi. Nagu Veljo 

° Pärli, kes seekord Kaasas. 
Ning Hain ja Aho Rebas on 
Rootsi reservkaptenid. 

Külaliste soov oli kohata 
Eesti mereväelasi (?) ja sõja­
väelasi, et kutsealaseid kon-

Veljo Pärli. 

takte luua. Ning kohata tava­
lisi eestlasi l innas ja maal. 
Sooviti ka Eesti mereväe kü­
lastust Rootsi — Eesti mere­
väel olevat j uba mõningad 
laevad olemas (77) ja loode­
takse, et külas tus saab teoks 
lähitulevikus (???). 

Külla tulnud "Hugin"- ja 
"Kaparen"-klassi laevad on 
õhutõrjeks, kuid kuna Root­
sis on viimastel aastakümne­
tel olnud suuri probleeme 
allveelaevadega, siis on neid 
laevu pisut ümber ehitatud 
ja kasutatud ka allveelaeva-
jahiks. Mereväe ülesanne 
pole seejuures arutleda, kelle 
need allveelaevad on või kust 
nad tulevad — see on poliiti-

Sofia Tors t röm. 

küte asi. Mereväe ülesanne 
on allveelaevad eemale tõrju­
da või põhja lasta. 

Laevade nimed on pärit 
Põhjala mütoloogiast. Näi­
teks "Tirfing" tähendab mõõ­
ka, mis kindlasti haavab. 

Üksus peab 
ühtmoodi mõt lema 

Sõjaväeteenistusse võetak­
se Rootsis 12—18 kuuks 
gümnaasiumi lõpetanud 
noormehi, nii et ajateenijad 
on keskeltläbi kahekümne­
sed. Väga tähtis on õige va­
lik, et õige mees satuks 
õigesse kohta. Kui võimalik, 
pannakse sellesse väeliiki, 
kuhu noormees ise soovib — 
meelepärast tööd tehes on 
tulemus parem. Järgneb 
treening — iga laev peab 
funktsioneerima ühe üksu­
sena, madrus peab toimina 
mõttega. Tuleb kõvasti tree­
nida, kuni madrus taipab, 
mida komandör mõtleb ja 
mida mingis olukorras tege­
ma peab. See on väga tähtis 
j a võimalik ainult pika tree­
ningu viljana. Väljaõppe 
mõte ongi, et osataks toimida 
käsuta — olukord on nii- ja 
niisugune, tuleb teha seda ja 
seda. Kui aasta otsa on lae­
val koos treenitud, võib lõpu-
harjutustes märgata, et selli­
ne tase on saavutatud. 

Sõjaväeteenistus laeval an­
nab hariliku tehnilise väl­
jaõppe, merelist on selles va­
nem. Aga edaspidi saab 
noormees oma tehnikatund-
mist kasutada — võtab ellu 
kaasa näiteks diisel-, turbo-
või elektrimootori käsitsemi­
se oskused. 

Rootsi ohvitserid lähevad 
erru 60-aastaselt, admiralid 
65-selt. Veljo Pärli arvates 
ongi 60-aastaselt tunda, et 
on vanemaks jäädud. Ta ise 
on pärit Tallinnast, ent mere­
meheks sai muidugi Rootsis. 

Patsiga madrused 
tekitasid erilist uudishimu. 
Kuid Rootsis teenivad naised 
kõigis väeliikides. Ajateenis­
tusse neid ei kutsuta, ent 
enne sõjakooli minekut peab 
ajateenistus läbi tehtud ole­
ma, seega tuleb tulla vaba­
tahtlikult. Ohvitserikutse on 
naistele hea võimalus kind­
lat tööd saada. See annab 
tehnilise väljaõppe j a hea va-
baõhuelu. 

Midagi eriliselt naisi arves­
tavat korraldatud ei ole — 
sõjaväes ei saa kellegi jaoks 
enreegleid olla. Vast majuta­
misel ja pesemisel arvesta­
takse naiste olemasolu. Ent 
laeva õhkkonnale mõjuvat 
nad hästi. 

Oli seekordselgi_ visiidil 
paar naismadrust. Oks neist 
Sofia Torström, kes rahuli­
ku väärikusega "Starkodde-
ri" trepivahis seisis. Ega pan­
nud uudishimu pahaks, vaid 
vastas rõõmsalt naeratades, 
et laeval on kõik tore. Laeval 
teenida on tore, meeste hul­
gas elamine probleeme ei te­
kita. Töö laevas pole raske, 
suhted on seltsimehelikud — 
ei riielda, aidatakse üksteist. 

Vastuvõtjate pool 
jäi paremale ehitav ja rahul­
olematuses kääriv Pärnu sa­
dam. Puit on kolinud ülejõe, 
küendid (pärast põhjalikku 
kulude kokkuarvamist) Sa-
lacgnvasse. Linn pole huvita­
tud sadamasse investeerimi­
sest. Lohutust leiti vaid sel­
lest, et sadamanõukogu et­
teotsa on seatud Arno Kask 
— mees, kes on huvitatud, et 
sadam tõotaks, ja tunneb 
asja. 

Vasakul käidi mõõkade 
kolksudes läbi shipchandleri 
poekese ukse eest. Müüja 
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Pärnakatel oli uudistada nii võõraid laevu kui mõõkade­
ga ohvitsere. Parempoolne on Veljo Pärli. 

Lilian Vatter selgitas, 'et 
nende hooleks on hankida 
laevadele toiduaineid, mida 
tellitakse — puu- ja juurvil­

jad, liha, leib-sai hangitakse 
kauplustest, turult ja mujalt, 
kust saada. Poes endas aga 
müüakse tunduvalt odava­
mat alkoholi kui mujal, kus 
tolli- ja aktsiisimaks juures. 
Kohv pole küll odavam, aga 
sigaretid siiski on. Valik on 
küll parasjagu väike, aga kui 
on mingi kindel soov, otsitak­
se nõutud kaup välja. Kui ei 
leita, pakutakse muud ase­
mele. Laevamehed käituvat 
väga soliidselt ega olevat 
ülearu nõudlikud. 

Keskel võtsid rootslasi vaš 
tu kuperjanovlased. Piinlik 
oli, et muidu siledate noor­
meeste seljas nii kehvast ma­
terjalist ja kergesti kortsuv 
vormirõivas on. Eriti rootslas­
te villaste taustal. 

Need, kes vara hommikul 
merel rootslasi esimestena 
vastu võtsid, piirivalvelaev 
"101" ja lootsikaater "EVA-
005", olid hoopis kai nurga 
taga varjus ja puhkasid. 
Maal olid teised vastuvõtjad, 
valis- ja kaitseministeenum. 
Ning muidugi värske sada-
maomanik Pärnu linnavalit­
sus. Madli Vitismann 

Paremale jäi ehitav Pärnu sadam, vasakule shipchand-
leri poeke. 

Purjelaeva "Vega 
toetuseks 

99 

Ajalehes "Meremees" nr. 
6—7 purjelaevast "Vega" kir­
jutatu kohta tahaks pöörata 
tähelepanu järgmistele as­
jaoludele. 

Esiteks küsimus "Vega" 
ajaloolisest väärtusest. Meie 
põlvkond on jätnud kirja pa­
nemata eesti purjelaevade 
ajajärgu ajaloo. Viimastel 
aastakümnetel puudus sel­
leks riiklik huvi ja ilmselt 
puudus huvi selle vastu ka 
inimestel, kes ajalooga tege­
lesid. Purjelaeva-mened on 
praegu eranditult meie hul­
gast lahkunud ja arhiivide 
abil on seda raske kirjutada. 
Pole säilinud ühtegi Eesti 
Vabariigi aegset purjelaeva. 

Siin tasuks meenutada vii­
mast purjelaevade entusiasti 
Eestis — Kristjan J u r n a s t 
(hüüdnimega "Pärnu Jonn"), 
kes oli vaieldamatult popu­
laarsem kui meie ajal tuntud 
"Kihnu Jonn" (Enn Uuetoa). 
Laevaomanikku Ju rnas t ei 
sobinud aga viimastel aasta­
kümnetel esile tõsta. Tema 
"viimaseks sadamaks" sai Si­
beri muld. Kristjan J u r n a s 
oli Eestile sama "kui Gustav 
Erikson Ahvenamaale. Ne­
mad olid viimased mehed, 
kes veel püüdsid purjelaevu 
päästa. Seni, kuni need me­
hed elasid, olid elus ka pur­
jelaevad. Purjelaevade aja­
järk lõppes meil praktiliselt 
aastail 1939—1940. Siis lah­
kusid nendelt laevadelt me­
hed, kel kaugesõidudiplom 
taskus. Nii jäid ära ka kaug­
sõidud. Rannasõidus oleks 
võib-olla veel mõnigi purje-
laev säilinud, kuid ülejäänu 
tegid ära u u s riigikord ja 
sõda. Kaubaveoks Lääneme­
re ja Skandinaavia sadamate 
vahel oleksid mootorpurje-
kad veel mõnda aega võinud 
ennast õigustada, sest need 
olid ökonoomsed ja odavad. 
Pärast sõda ehitati Nõukogu­
de Liidule Soomes sõjakulu-
de katteks suurel hulgal 
kaubaveo mootorpurjekaid. 

Peab ütlema, et jus t neis 
saavutati mootorkuunarite 
täiuslikkus nii ehituses kui 
ka laeva arhitektuuris. Kah­
juks pole Eestis "Vega" ehi­
tust keegi tõsiselt uurinud ja 
teaduslik monograafia sel 
teemal on veel koostamata. 
Nii mõnegi purjelaeva kohta 
võib välismaal leida tõsiseid 
uurimusi. Seega kujutab 
"Vega" endast üht purjelae­
vade ajastu lõpp-produkti. 
Laev on täies ulatuses säili­
nud, seepärast on meie ko­
hus ta säilitada tulevikule. 
Vastasel juhul peaksid meie 
järgnevaa põlvkonnad leppi­
ma ka ainult mõne külje-
plangu leidmisega põhjamu­
dast ja neid muuseumis säi­
litama. 

Pole ka suureks miinu­
seks, et "Vega" on ehitatud 
põhjanaabrite juures . Ena­
mik maailma muuseumilae-
vu ei seisa sadamates, kus 
nad on ehitatud, vaid kau­
nistavad ja mitmekesistavad 
nii mõndagi sadamat. Soom­
lased ei pidanud paljuks aas­
taid merepõhjas seisnud 
kuunari "Koivisto" ülestõst­
mist ja taastamist. 

Teatud mõttes on ka 
"Vega" süsteemi ohver. Uni­
kaalne projekt "Vega" aseta­
miseks ujuvdokki Piritale jäi 
ainult projektiks. Projekti 
valmimine võttis aastaid. Sel 
ajal ei tundnud projekteerija 
huvi, kas seda projekti ka 
praktikas rakendada saab. 
Küsitav oli ka ujuvdoki va­
riandi valik. "Vega" oleks ol­
nud lihtsam piki laugjat me­
repõhja ajutise ellingu abil 
kaldale tõsta. Nii on Eesti­

maa randades varemgi teh­
tud. 1955. a. suvel tilli mul 
osa võtta Pärnu Riikliku Me-
repüügibaasi kalatraaleri 
selleks mitte kohandatud 
kaldale tõstmisest Pärnus 
Jahtklubi ja Vallikraavi va­
hel. Kapten Arnold Äkke juh­
timisel ja initsiatiivil said 
kõik tööd selleks tehtud oma 
meeskonnaga. Kahe päevaga 
oli laev kuival, nädalaga re­
mont tehtud j a peagi olime 
jälle püügil. "Vega" seismine 
projekti valmimise ootel ja 
hiljem ellingul on muidugi 
süsteemi tippsaavutus. Aas­
tatepikkune seismine ellin­
gul on rekorditeraamatusse 
märkimist väärt. Mis see 
kõik maksab! Tööd teostava 
kooperatiiviga asjaajamises 
puudus minu arvates kõige 
tähtsam — töö teostamise 
tähtaeg ja üldmaksumus. 
Kooperatiiv oleks võinud 
seda lõpmatuseni ehitada. 

Paar aastat tagasi viibisin 
ühel nõupidamisel, kus aru­
tati "Vega" küsimust. J u b a 
siis nägin ma ainsat võima­
lust "Vega" säilitamiseks — 
tõsta laev kaldale. See või­
malus on ka ainuke, mis 
nüüd on jäänud. Me pole 
Eestis esimesed, kes seda 
tüüpi laeva kaldale tõstavad. 
Arhangelskis tõsteti "Zapad" 
ja Sevastoopolis "Kropotkin" 
"kaldale ujuvkraana abil. Sel­
leks on tarvis vajalikku süga­
vust j a akvatooriumi laiust 
tõstmise ajal. Ujuvkraana 
pole küll kõige odavam va­
riant. Kui tahetakse "Vega" 
asetada tulevase Tallinna 
Merepargi maa-alale, siis 
vastava sügavusega Kesklin­
na sadam pole kaugel. Välis­
tatud pole "Vega" transporti­
mine oma tulevasse asukoh­
ta maad mööda. Nahhodkas 
transporditi endine hülge-
püügikuunar "Koperaator" 
kilomeetreid linnast välja, et 
seal restoran avada (viimane 

Isi Trapido foto 

on muidugi sobimatu). Sel­
leks saeti laev pooleks ja vee­
ti kohale autotreilerite abil. 
1941. a. saeti ka Eestis rida 
purjelaevu pooleks (mootor-
purjekad "Lembit" j a "Juta"). 
Pärast sõda õnnestus inse­
ner Oskar Lubil, kes need 
laevad oli projekteerinud, 
laevad taastada ja sõitma 
panna. 

Minu arvates tuleks selles 
küsimuses pöörduda Tehni­
kaülikooli poole või leida 
kompetentne insener Insene­
ride Liidu kaudu. Elemen­
taarsed arvutused võimalda­
vad siin leida parima lahen­
duse. 

Ma ei tea, kui kaugele on 
jõudnud idee Tehnikamuu-
seumi loomisest endises Ve­
silennukite angaari sada­
mas. Võib-olla on sobiv ka 
"Vega" selle juurde liita. 
Mõeldamatu oleks kaldal 
"Vega" säilitamine lageda 
taeva all. Odavam tuleks üld­
kokkuvõttes angaari ehita­
mine. See annaks taastami­
seks ka aega, kuna väheneks 
laeva puuosade mädanemi­
ne. Laeva taastamiseks tu­
leks luua mingi väikeettevõte 
(artell). Suure laevatehase 
ettevõtmisel läheks see töö 
miljoneid maksma. Laeva 
võiks külastajatele avada ka 
kohe, sest puulaeva remont 
ise juba tasub tänapäeval 
vaatamist. Minu arvates so­
biks "Vegal" ekspositsiooniks 
kõige enam Eesti purjelaeva­
de ajastu teema. Purjespor­
diga on "Vegal" vähe ühist. Ei 
saa meretööd samastada 
spordiga. 

Loodan, et väljendasin oma 
ridadega nende tuhandete 
meremeeste mõtet, kes said 
oma esimese merepraktika 
"Vegal". Mind nende hulgas 
ei olnud, kuid minu näge­
mus asjast on selline. 

Arvi Nordmann 
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Katajanokkal, vanas mere­
mees te - ja sadamapaigas on 
Soome Meresõiduvalitsuse 
Meremõõtrnisamet, k u s pääl-
likkönä on 1975. aastast 
ametis kapten Seppo Lau-
rell. Kapten Laurell on jää­
lõhkujate alal asjatundja, ta 
on neist kirjutanud artikleid 
ja raamatuid, joonistanud 
plaane ning maalinudki. 
Soome legendi, jäälõhkuja 
"Tarmo" ennistamise eest on 
ta aastaid seisnud, selle re­
mondi ajaks Kotkas oli Sep­
po Laurell järelevalvenõuko­
gu eesotsas. 

Alustasime päris algu­
sest. 1902. aastal tegi Soome 
lootsiteenistuse ülem Nikolai 
Sjöman ettepaneku uue riigi-
jäämurdja ehitamiseks, sest 
1890. a. Rootsis ehitatud 
"Murtaja" ning 1898. a. Ing­
lismaal ehitatud "Sampo" ei 
tulnud enam toime. 1906. 
heakskiidu saanud plaan 
esitati mitmele laevaehitus­
tehasele ettepanekute tege­
miseks. Töö otsustati anda 
inglise "Armstrong, Whit-
worth & Co-le", s amas oli 
ehitatud "Sampo" j a kuulus 
vene jäämurdja "Jermäk". 
Leping kirjutati alla 15. veeb­
ruaril 1907 ja alus anti telli­
jaile üle 17. detsembril 1907. 
Uue laeva pikkus oli 67,1 m, 
laius 14,3 m, süvis 6,1 m. 
Masinate võimsust arvestati 
kokku 3850 hj, vöörimasinal 
1450 ja ahtrimasinal 2400 
hi. Tollase kombe kohaselt 
oli T a r m o " varustatud ka 
purjedega, mis alles 1930. 
aastatel luugikateteks ära 
kasutati. "Tarmot" oli vastu 
võtma sõitnud kaugest Soo­
mest meeskond, k u h u kuu­
lus 41 meest. Rollis olevad 
sukeldujad (tuukrid) tegid ka 
puusepatöid. 30. detsembril 
1907 oli kompassikontroll ja 
samal päeval alustati tee­
konda Tyne'i mööda alla Soo­
me Suurvürstkonna vetesse. 
3. jaanuar i l 1908 oldi Han-
kos. Esimene tõeline töö oli 
"Suomen Höyrylaiva OY" lae­
va "Virgo" Hankost väljaaita-
mine 27 . veebruaril. Kuigi 
talv oli küllaltki pehme, tuli 
Tarmol" veel mais minna 
põhja abiks jõesuudmete va­
bastamisel, kus ta Raahe lä­
hedal kinni jooksis. Seega oli 
Tarmo" esimese takistusena 
oma põhiülesande — talvise 
meresõidu toetamine — täit­
misel põrganud takistustele 
— s ü ü k s 1850. aasta tes t pä­
rit merekaartide ebatäiuslik-
kus. 

T a r m o " suviseks peatus­
paigaks oli Helsinki, talviti 
töötas ta põhiliselt Soome la­
hel. Esimestel aastatel arves­
tati läbisõiduks 2500—3500 

Jäämurdja "Tarmo" lugu 

Kapten Seppo Laurell. 

merepenikoormat talve jook­
sul. Abistavaid laevu kogu­
nes 200—300 ringis, puksee-
rida tuli 50—70. Kahte vahti 
jagatud meeskonnaliikmeile 
jagus tööd küllaga. Töötingi-
mustest enne Esimest maail­
masõda annab ehk ettekuju­
tust tõik, et sild oli lahtine, 
seal tuli vahisseisjal taluda 
lumetuisku ja külma tuult 
vastu nägu, hoolimata sel­
lest, et ametirõivaks oli ette 
nähtud kasukas. Jäämurdjal 
töötamine nõudis tõelist 
ametioskust, sest tegutseda 
tuli rasketes tingimustes 
ning ette võis tulla ootama­
tuid olukordi. 

Allpool tekki pidi kütja va­
his ligi 3 tonni sütt kateldes­
se kühveldama, sest j ää s 
töötades vajas Ta rmo" ligi 
15 tonni kütust ööpäevas. 
Kolmes köögis nägi vaeva 
neli majanduspoole esinda­
jat, enamasti naised, kes val­
mistasid toitu nii salongis 
söövale kaptenile, messis 
einestavale juhtkonnale kui 
ka sootuks spartalikemas 
tingimustes olnud meeskon­
naliikmeile. Tavalisemad lae-
vatoidud olid hernerokk, 
kartulid ja koorekaste, liha-
ja kalasupid ja lugematu arv 
räimetoite. Hooaeg lõppes ta­
valiselt mais, kui enamik 
meeskonnast maha maksti. 
Vähesed allesjäänud said 
hakkama laeva uueks hoo­
ajaks valmisseadmisega. 

Rahulikumad algusaastad 
hakkasid muutuma juba 
1912. aastast, kui Soome 
lootsitalituse etteotsa määra­

ti vene ohvitserid. Kui puh­
kes Esimene maailmasõda, 
läks Tarmo" nagu teisedki 
jäälõhkujad Venemaa Lääne-
merelaevastiku koosseisu. 
Nii Esimese kui ka Teise 
maailmasõja ajal on tal tul­
nud sõjakust üles näidata. 
Kui 1917. a. 6. detsembril 
Soome iseseisvaks kuulutati, 
ei saanud ta sugugi oma lae­
vu tagasi. Mitmed neist tuli 
tagasi kaaperdada. "Sampo" 
saadi Porist Rootsi, Ta rmo" 
saa tus anti endisele mere­
väeleitnandile Yrjö Roosile 
lahendada. Laeval olnud ve­
nelaste valvemeeskonna leit­
nandi Nikolai Telegini vale-
päevakäsu abil saadi laev 
Soome lahele ning 3. märtsil 
1918. a. võttis ta kursi Tal­
linnale. Aegna lähedal kuu­
lutas Yrjö Roos laeva Soome 
riigi omaks ning heisati ise­
seisva Soome lõvilipp. Saks­
laste hõivatud Tallinnas ära­
tas Tarmo" tulek suurt tä­
helepanu. Sakslased lasksid 
laeval olnud venelased jalgsi 
üle Soome lahe tagasi Hel-
sinkisse, Tarmo" jäi Tallin­
na. Nikolai Telegin sai tasuks 
tehtu eest Soome kodakond­
suse. 1918. aasta lihavõtte 
teisel pühal pidas Tarmo" 
Suursaare lähedal esimese 
iseseisva Soome lippu kand­
va laevana pool-naljatamisi 
esimeseks merelahinguks ni­
metatava tulevahetuse vene 
jäälõhkujaga "Jermak". 
1918.—1919. a. tõi Ta rmo" 
Tallinna Soome vabatahtlik­
ke, kes võtsid osa Vabadus­
sõjast. Pärast Tallinnast Lo-
viisa-brigaadi arvamist koos 
jäämurdjaga "Volõõnets" (e. 

Suur Töil") kaotas Ta rmo" 
lipulaeva staatuse, see läks 
ümbemimetatud "Wäina-
möisele". ("Suur Töil" tuli 
Eestisse tagasi 1922. a.). 

Kahe maailmasõja vahel 
tegi Tarmo" rahulikku tööd, 
Talvesõja puhkedes 30. no­
vembril 1939. a. oli ta Turus . 
Sai pardale suurtükid, värvi­
ti kaitsevärvi ning moondati 
kuuskedega. 1940. aastal 
saadeti laev Kotkasse, jaa­
nuar is oli samas piirkonnas 
liikvel vana vastane "Jer­
mak". Must päev oli 18. jaa­
nuaril 1940, kui T a r m o jäi 
Kotkas tugeva tule alla — al­
gul merelt tulles ja hiljem 
Kotkas söekai ääres, mistõt­
tu meeskonnaliikmed said 
kannatada. Kaunissaare 
suunas t tulnud lennukilt 
heidetud pommidest kukkus 
üks paarkümmend meetrit 

vöörist ettepoole, teine tabas 
vööriosa ja purustas ankrud, 
kolmas kukkus silla ees va­
semale ja läbis enne plahva­
tamist teki. Aga 9. veebruaril 
oli Tarmo" võimeline omal 
jõul Helsingisse minema, 
märtsis juba tööd tegema. 
Jätkusõja ajal, 1941. a. tal­
vel tuli tal abistada 177 
alust, neist 97 pukseerida. 
Pärast sõda pääses Tarmo" 
"Jääkarhu" ja "Võima" saa­
tusest — loovutamisest Nõu­
kogude Liidule. 1950—1951 
tehti suuri muudatusi ja ehi­
tati tublisti ümber, näiteks 
viidi laev üle vedelküttele. 
1968. a. otsustati ta säilitada 
muuseumilaevana ning ta oli 
viimast korda käigus 1970. 
aasta külmal talveL 

Kuidas "Tarmost" sai 
muuseumilaev? 

29. mail oli Tarmo" pidu­
lik ankrussejätmine 
Hylkysaare vana lootsijaama 
hoone lähedal, kus pidi välja 
kujundatama Soome mere­
muuseum. Kuigi järgmisel 
talvel tuli veel tööd teha, jäi 
esialgu põhiliseks ootamine. 
Sest raha ei jätkunud, Me-
renkuLkuhallitus andis nii­
palju, et laev püsiks vee peal. 
1984. aastal hakkasid Me-
renkulkuhallitus ja Soome 
Mereqjaloo Ühing laevale 
rohkem tähelepanu tõmba­
ma, näiteks korraldati nn. 
Tarmo tantsuõhtuid, mis te­
kitasid elavat huvi laeva ja 
selle probleemide lahenda­
mise vastu. Aga liialt vähe 
selleks, et küllalt raha sisse 
tuua. 1990. a. novembris ot­
sustati valitsuse tasemel 

anda hädaabitööde korras 
tehtavate tööde jaoks ,2 mil­
jonit marka, kogu tööks vaja 
lik 10 miljonit saadi 1991 — 
1992. 

Millised olid "Tarmo" 
taas tamise põh imõt ted? 

1991. a. Turus toimunud 
vanade laevade saatuse vaa­
gimise seminaril oli kuulda 
ü s n a erinevaid seisukohti. 

Ühiste seisukohtade välja­
töötamine ei tulnud hõlpsas­
ti. See töö oli ju ainulaadne, 
konserveerimiseks puudus 
läbiproovitud metoodika, 
jne. jne. 1990. a., kui Ta r ­
mo" oli pukseeritud Kotkas­
se, nimetas valitsus järele­
valvenõukogu (mille esimees 
oli Seppo Laurell). Põhimõt­
teks oli laeva säilitamine sel­
lisel kujul, nagu ta oli pärast 
aktiivse tegevuse lõpetamist. 
Niinimetatud algsel kujul 
taastamine oleks tähenda­
nud rekonstruktsiooni, mis 
poleks olnud ajalooline ning 
oleks tähendanud aegade 
jooksul kumuleerunud info 
minemaviskamist. Aga pare­
mini on sellest kirjutanud 
Ulla Klemelä ja Tiina Merta-
nen Soome Meremuuseumi 
aastaülevaates "Nautica 
Fennica" . 

Tarmo" lugu jä tkub. 1992. 
aastal oli ta taas avatud rah­
vale, teiste külastajate hul­
gas olid ka mõned eesti me­
hed, kes Jätkusõja ajal sel 
laeval teenistuses olid. 

Laeva edasise hea käe käi 
gu eest peaks hoolt kandma 
nõukogu, kus on esindatud 
Meresõiduvalitsus, Muuseu­
mide Amet ning Kotka linn. 

Seppo I^aurelliga vestles 
ning värskeimat raamatut 
"Höyrymurtajien aika" luges 

Ree t Naber 

"Tarmo" Kotkas , avatud huvil is tele . 
J a a k Samme ti foto 

Öövel pooldab ühtset piiri 
Piirivalveameti 

pressikonverentsilt 
Piirivalveameti kontsept­

siooni põhimõtteks on, et 
ühe asjaga — an tud juhul 
riigi piiride kaitsega — peab 
tegelema üks ametkond. Ja 
omalt poolt on neil välja pak 
kuda praegu osaliselt juba 
tõotav skeem. See koosneb 
esiteks passikontrolli punk­
tidest, mille kaudu käib le 
gaalne piiriületamine j a nen­
devahelisel alal nn. rohelise 
piiri kordonitest, mis takista­
vad illegaalset piiriületamist. 
Kogu piiri hakkaks tulevikus 
kontrollima tehnilise jälgimi­
se süsteem, mis koosneb ra­
daritest j a infrapunases sa­
geduses nägemise seadme­
test, lisaks patrulliksid me­
repiiril lennukid j a kopterid. 
Piirivalvelaevad sekkuksid 
alles siis, kui on vaja kedagi 
merel kinni pidada, samuti, 
kui s eda vajavad päästetööd, 
kuna lennuk on võimeline 

kontrollima tunni jooksul 
ala, milleks laeval kuluks 
seitse-kaheksa tundi. Ka on 
lennukit palju odavam käi­
gus hoida kui laeva. Kogu in­
formatsioon laekuks piirival­
ve juhtimiskeskusse Tallin­

nas, kus siis otsused kiiresti 
vastu võetakse ja allüksuste­
le edasi antakse. Kuna kõik 
teenistused tegutsevad üht­
ses süsteemis, ei teki tegevu­
se koordineerimisel mingeid 
probleeme. Kõige halvem 

uue reorganiseerimiskava 
juures olevatki see, et vana, 
mis juba olemas ja ennast 
õigustanud, tahetakse lam­
mutama hakata. 

Rannavalvet on loomuli­
kult tarvis, sest loodusreos-
tust tuleb koristada, tuleb ka 
inimesi päästa, tagada laeva­
sõidu ohutust, selleks peab 
aga olema spetsiifiline vasta­
va tehnikaga varustatud lae­

vastik, millel jä tkuks tööd ka 
ilma merepiiri valvamiseta. 
Kui võtta eeskujuks Rootsi 
rannavalve, jääksime hätta, 
sest rootslased on küll igati 
valmis ökokatastroofi likvi­
deerima, kuid näiteks kurdi 
põgenike üle mere smugelda-
jatega võitlemisel jäävad nad 
hätta. 

Hans Ulmiste 

Rootsis piirivalvet ei ole. Siinseil Hjalmar Marska fotodel valvab Lesti laeva Rootsi vete 
Lähemasse kontakt i a s tumata , a inu l t pi ldistades. Aga Rootsi sõjalaevad sõidavad välja ka 
keskuse käsul. 

s rannavalve palvel sõjalaev. 
Merepääste koordinatsiooni-
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Joh. Pitka. Minu mälestused 
(Algus "Meremehes" nr. 3) 

Kuressaare 
merekoolis 

Küdeme lahe äärest põiki 
läbi Saaremaa Kuressaarde 
sõites olin sügavasti mõjuta­
tud neist muljetest, mida 
sain selle maa j a rahva oma­
pärasusest. Sisemise sooju­
sega vaatlesin seda ikka aues 
veel musti kuubi kandvat 
eesti suguharu, kes kõige 
kauem oma vabadust ja oma 
maad kaitses, olgugi et selle 
maa pind on tihedasti kivide­
ga kaetud, kus laiad lagendi­
kud sagedasti ainult Kada­
kaid kasvatavad, millede 
noortest kasvudest arvukad 
lambakarjad kehvale rohule 
toidulisa leiavad. 

Neid mustlamba villast 
kootud koredaid pikki kuubi, 
mida muinasajal kõik eesti 
suguharud olevat kandnud, 
millede tõttu (Prof. dr. Kruse 
järgi) muinaseestlasi Me-
lanchkaenorum magna na-
Lhöks oli nimetatud (see tä­
hendab: mustakuubede 
suurrahvaks). 

/ . . . / Saaremaa naistel olid 
need kuued eriti kenasti kes­
kelt kokku volditud ja nad 
kandsid neid eest avatult, nii 
et nende vähe allapoole põlvi 
ulatuvad vikerkaare värvi­
dest püstjoones koostatud 
triibulised korralikult voldi­
tud seelikud ja kõrged üle 
põlvede ulatuvad helekolla­
se— ja punasevärvilised su­
kad vabalt nähtaval olid. Ja -
lakatteks olid neil omapära­
sed kingad ja peakatteks 
mitme vormilised ja kirjuvär-
vilised kübarad. Nende oma­
pärane riietus j a sihvakas 
kehavorm ning sirge uhke 
kõnnak andis neist sõjame­
heliku mulje, meenutades 
šoti sõdureid. 

Erilist tähelepanu äratas 
nähtus, et naised kündsid, ja 
adra asemel erilise "konksu­
ga", mis rohkem tuhnis 
maad kui vagu ajas. Sellest 
riistapuust noidis kündja 

i£ 

ühe käega kinni ja teise käe­
ga juht is väikest Karmast ho­
bust . 

Imestunult küsisin oma 
noorelt küüdimehelt, et miks 
naised künnavad, ja miks 
mitte atra ega sahka ei tarvi­
tata. Noormees vastas niisa­
ma imestunult minu küsi­
musele: "See'p see naiste töö 
ongi!" Siis seletas, et meestel 
polevat aega põlluga jännata , 
sest nemad käivad raha tee­
nimas merel ja "suurel 
maal", ja et ei atra ega sahka 
saavat nii kivisel maal tarvi­
tada. 

Veel rohkem olin imestu­
nud, kui minu küsimusele, 
kui kaua ta merel sõitnud, 
noormees hooletult vastas: 
"Mina ep hooli meresõidust", 
a juurde lisas, et ta juba 
aks suve olevat käinud 

"suurel maal" kraavi kaeva­
mas. Mererannal sündinud 
ia üles kasvanud, iga päev 
laevad lahel ja merel näha, ja 
tugev terane poiss "ep hooli 
meresõidust" — läheb "suu­
rele maale" kraavi kaevama 
— täieline mõistatus! / . . . / 

Nobe väike hobune ja sile 
tee päästsid mu rutem selle 
"Gordioni sõlme" harutami­
sest kui oskasin oodata. Kä­
rinal veeres kaks ratast vana 
Kuressaare kivisel tänaval ja 
varsti peatus küüdimees ühe 
kõrtsi ees, et hobust puhata, 
aitas mu meremehekasti ja 
-koti kõrtsituppa, võttis tä­
nades vastu kokkulepitud 1 
rubla 20 kopikat ja läks oma 
hobuse juurde, kuna minule 
ainuke kõrtsi külaline, eht 
Tarass Bulba välimusega li­
hunik lähenes ja ilma minult 
küsimata mõistis, et ma 
"suurelt maalt" tulen, mere­
kooli lähen ja tingimata kor­
terit vajan, mida ta valmis oli 
mulle juhatama kahe pudeli 
õlle eest. Saanud tasu ette 
kätte, haaras ta oma laiale 
õlale mu kasti ja kaenla alla 
koti ning pikal kõikuval sam­
mul algas teekond, mis lõp­
pes linna serval karjamaa 

ääres väikese kahekordse 
maja ees. Seal käskis ta 
mind julgesti ukse avada ia 
endale järele tulla. Peagi oli­
me nagisevat ja kahtlaselt 
praksuvat treppi mööda üles 
jõudnud ja ühes väikeses 
toakeses istet võtnud. Vähe­
se ootamise järele ilmus üles 
kõhetu ja lahke majapere­
naine, kellele mind teejuht 
tutvustas kui "suurelt maalt" 
tulnud merekooli õpilast. 
Küsitud korteri-ja söögiraha 
paistis mulle odav, ja ilma pi­
kema ju tu ta leppisime kok­
ku. Tuba oli väike ja madal 
nagu kajut, kuid puhas ja 
vaikne, mis mulle eriti meel­
dis. Alles kolmandal päeval 
sain kuulda, et mu teejuht 
oli selle maja peremees ja 
majaperenaine tema abikaa­
sa. Ta ise oli isa poolt väike-
venelane, sellest siis see Ta­
rass Bulba välimus. 

Ma jõudsin kohale mõni 
päev enne kooli algust, kuid 
läksin siiski järgmisel päeval 
Merekooli majasse, kust leid­
sin Merekooli juhataja kaug-
sõidukapten J u h a n Prinzi, 
kes parajasti kooli avamise 
eeltöid tegi. Ta võttis mind 
lahkesti vastu tugevas saar­
lase keelemurrakus, kus sa­
gedasti vilksatasid liivi keele 
sõnad ia laused. 

Saarlaste keelemurre tun­
dus mulle tugevasti lahku­
minevana virurandlaste kee-
lemurdest. Peale selle kõne­
leb virurandlane pikkamisi, 
nagu kangutades lahti oma 
mõtteid, ja selle juures on 
tema ilme sügavtõsine isegi 
siis, kui ta nalja viskab, mis 
on isegi väga sagedane. Saar­
lane kõneleb sellevastu ela­
valt ja kiiresti, tema kõne 
otse voolab ja sädeleb nalja­
dest nagu lainest laiali paisa­
tud veepiisad päikese käes. 
Liiga sage sidesõnade ning, 
kut, ep tarvitamine andis 
saarlaste murdele erilise vär­
vingu, ja paljud nende mur­
desõnad nagu kade käte, 
oete j a koost voodi j a lusika 

t 

kalurikolhoos, collecüvjis-
hing farm, kalandusliku põ­
hitootmisega nõuk. kollek-
tiivmajand. NSV Liidus rajati 
esimesed k-d 1927 (ponil. 
1929—33) tootmisvahendite 
ühistamise teel, Eestis ena­
masti 1949 *kaluriühistute 
ja -artellide reorganiseeri-
miskorraldusest lähtudes. 
K-dele anti tasuta kasutami­
seks maa ning kalakaitseor-
ganite kaudu rannaläheda­
sed püügipiirkonnad. K-i 
uhtis üld- (volinike) koosole-
ul valitud juha tus . Eestis 

oli k-de üldarv suurim 1949. 
a. lõpul — 111 (1970 — 25 ja 
a-st 1976 8. 1 Peipsil). K-de 
algaastail oli ainsaks kalan-
duslikuks tootmisharuks 
*kalapüük, nüüdisajal on 
põhitootmises veel suure 
tähtsusega *kalatöötlemine, 
arendatakse ka •kalakasva­
tust. Eesti töönduslikku ka­
lapüüki Läänemerel korral­
davad pms. k-d. 4 k-i (*"Hiiu 
Kalur", *"Saare Kalur", "Pär­
nu Kalur" ja *"Majak") püügi -
laevad töötavad Atlandil, an­
des k-de 135 000-tonnisest 
üldsaagist 46% (1985). Kala­
konserve toodavad Eesti k-d 

üldkoguselt enam kui rkl. 
kalandusettevõtted. K-de 
töötajate arv oli 1. 1 1986 
19 081, neist laevadel 3432. 
K-de kaubatoodangu väär­
tus 1985 oli 229,5 mln. rbl., 
puhastulul 44,6 mln., 
keskm. töötasu kalamajan-
dusharudes 356 rbl. kuus, 
rentaablus 26,1%.- K-de 
reorganiseerimist alustati 
1990. a. 

kalur, kutseala, mille põhi-
sissetulek saadakse kala­
püügist. Vanimaid elukut­
seid maailmas, sai alguse si­
sevetel, kuid tehn. vahendite 
arenguga jõudis meredele j a 
ookeanidele. Eestis oli k-töö 
saj-eid ühitatud põllumai, 
tootmisega. Vähesel arvul oli 
kutselisi k-eid keskaegsete 
linnade, kloostrite ja mõisate 
teenistuses. Püsiv kutseliste 
k-te kiht Eesti mererannikul 
tekkis 19. saj. seoses turusi-
demete laienemisega. Eesti 
Vabariigis (nt. 1922) oli me-
rek-eid 7019 ja sisevetel 
8606 (nii põhi- kui kõrval-
tööna). Nüüdisajal on k-itöö 
tehniseeritud, mistõttu k-te 
enamiku moodustavad *ka-
lalaevastiku meremehed. 

Kokku on Eestis k-eid u. 
8500 (1987), neist üle 7500 
töötab laevadel, ülejäänud 
paatidega rannalähedasel 
püügil või sisevetel. Rannak-
ite arvu mitmekordset vähe­
nemist kolhoosi perioodil tin­
gis oluliselt rannaalade sat­
tumine piiritsooni, *kalaran-
dade likvideerimine, ebaõige 
kalanduspoliitika. 

kaluriühistu, ka -ü h i-
s u s , - s e l t s , kutseliste 
kalurite ühistegevuseks loo­
dud vabatahtlik org. Tegut­
ses põhikirja alusel j a vänta­
va juhatusega. Esimesed k-d 
loodi Eestis 20. saj. algul, te­
gevus piirdus põhil. tarbi-
miskooperatsiooniga (nt. 
Vergi Kalurite Ühistu, 1905; 
Pärispea Kalurite Selts ja 
Kolga-Leesi Kalurite Kauba-
tarvitajate Ühisus, 1907). 
Neist laiemat tegevust aren­
das Pärnu kalurite selts 
*"Jahta". Eesti Vabariigis 
olid k-d kalurite ühistegevu­
se põhivormiks (1938 oli neid 
63, kuid erineva tegevusak-
tiivsusega). Ka Nõuk. Eestis 
olid k-d esialgu levinuimaks 
kooperatsioonivormiks, hõl­
mates juunis 1941 neli kor-

asemel sundisid teraselt tä­
hele panema, et nende kõne­
lust mõista. 

Kapten Prinzi kõnest oli al­
guses kaunis raske aru saa­
da, aga kaua see ei kestnud, 
varsti harjusime teda ja tema 
meid mõistma. Rahvuselt oli 
Prinz üks neist vähestest liiv­
lastest, kes järele jäänud liivi 
rahvast, kes sakslaste risti­
sõja eel valdas Põhja-Kura 
ranna ja maa-ala Jelgavast 
Kukenoisini ja Kukenoisist 
peaaegu otsesihis põhja poo­
le üle Asti järve kuni Pärnu 
jõeni Torist saadik. Nüüd 
asub selle vana rahva otse­
seid järeltulijaid, kes on oma 
algupära alal hoidnud, veel 
ainult mõni tuhat 12 külas 
Irbeni väina ääres Kura põh­
jarannal. Oma sulamisega 
lätlaste hulka pole liivlased 
mitte üksi läti keelt tugevas­
ti mõjutanud, vaid nende jä­
reltulijad on lätlaste seas 
meresõitjate kangelasmeele 
alles hoidnud; vanade liivi 
meremeeste järeltulijatele 
eneste seas võlgnevad lätla­
sed oma merenduse eduku­
se. Liivi meremeeste vahvu­
sest laulsid Saare ja Hiiumaa 
meremehed veel sel ajal suu­
re vaimustusega, kui ma 
Saare- ja Hiiumaal tegelesin: 

Kaugel Kura Põhjaranna 
möllas tuule vägevus; 
julge kapten laeva lael 
valmistas end mereteel. 
Kapten hüüab, ankur tõu­

seb, 
läbi lainte lendab laev... 
Edasi kirjeldatakse laeva­

sõidu sihti: 
Rauarikka Rootsimaale, 
ilusasse Inglismaale... 
Kuid jõudnud ümber Too­

ma nina j a läbi Irbeni väina, 
hukkus julge kapten kogu 
oma meeskonna ja laevaga. 

Ei nende haudu keegi 
leia... 

Marud matuselaulu neil 
laulvad, 

lained kannikesi neil kand­
vad. 

Kapten Prinz oli noorelt 

alates palju sõitnud suure­
matel purilaevadel, j a kaua 
aega kaptenina, olles kuulus 
oma julguse poolest. 

Kõneldi temast, et kui ta oli 
Läti laevaseltsi "Austra" kap­
tenina sõitnud, siis oli ta 
kord Vahemerel Alzeeria ran­
niku läheduses sa t tunud tu­
geva maru kätte. Et hädaoht­
likust rannalähedusest pää­
seda, pidanud ta niikaua 
marspurjed ja rehvitud kah-
velpurjea juures , kuni uus 
ülemine marsraa suure rõ­
humise all murdunud. 

Kui meie kord õppetundide 
vaheajal tema ümber kogu­
nesime ja palusime meile sel­
lest loost kõnelda, siis lausus 
ta pikkamisi ja mõttes, roh­
kem iseenesele kui meile: 
"Jah, see oli tõesti raske sei­
sukord... Põhjamaru tuli 
peäle. Kui purjetasime Alzee­
ria ranniku lähedal... ainuke 
pääsemise võimalus oli, et 
purje juures hoida ja selle 
tõttu enne lainete suurene­
mist rannast eemale pääse­
da..._n o k ü l l o l i s i i s 
l a e v a l e l u k i i r u s t ! " 
Seda üteldes värises vana 
meremehe lõuahabe — 
mõistsime, et ta neid hetki 
uuesti läbi elas. 

Kui olin härra Prinzile en­
nast tutvustanud j a sõidu-
tunnistused ette näidanud, 
registreeris ta mind selleks 
semestriks kooli ja palus 
aidata õppematerjale korral­
dada. Ta oli ennast hoolega 
merekooli juhatajaks ette 
valmistanud j a Saksa ning 
Inglise merekoolide süstee­
midega ja õppevahenditega 
tutvunud. See oli talle seda 
enam tarviline, et Riia mere­
kooli juhataja, upsakas ja 
kade sakslane, temale küll 
tunde anda lubanud, raha 
ettegi võtnud, kuid tundide 
andmisega viivitanud ja 
tähtsamad õppeained oma 
saladuseks pidanud. 

(Järgneb) 

da enam kalureid kui artel­
lid. Sõjajärgseil a-il andsid 
k-d põhiosa Eesti kalasaa­
gist. 1945 tegutses 66 k-t 
4950 kaluriga, neist suuri­
mad "Jahta", Muhu ja Kolga-
Leesi k-d. 1946 läksid k-d 
üle uuele põhikirjale, mis 
tootmisvahendite eraomandi 
kõrval fikseeris ka koopera­
tiivse omandivormi ning töö 
organiseerimise vormina bri­
gaadi. K-d likvideeriti Eestis 
põhil. 1949, seoses kolhoosi­
de moodustamisega (viima­
sed 1951), alustati uuesti 
loomist 1990. 

kammeljas, k i v i-
k a m m e l j a s (Scopht-
halmus maxlmus), turbot. 
Euroopa rannikumerede 
kala lestaliste seltsist; kas­
vab kuni 1 m (Läänemeres 
40 cm) pikkuseks ja hrl. 2—3 
kg raskuseks. Ketasja keha 
kollakas- või punakashall 
ülapool on kaetud luuköbru-
kestega. K. toitub kaladest j a 
bentosest. Maitsva lihaga 
hinnaline töönduskala. Eesti 
rannikuvetes vähearvukas. 

kamikaze (-dze) (jaap. 
"jumalik tuul"), II maailma­
sõjas (1944—45) Jaapani 
eriüksuse lennuk, mis lõh-
keainelasti või pommidega 
pikeeris vaenlase laevale, te­
kitades plahvatuse. Enamas­
ti nimetati k-ks ka selle len­
nuki pilooti, kes ise plahva­
tusel hukkus. Nimetus on 
tulnud 1274 (või 1281) möl­
lanud orkaanilt, mis hävitas 
Jaapanisse tunginud mon­

golite laevastiku. Vrd. kaiten. 
kandevõime, cargo dead-

weight, cargo carring capa-
city, *laeva ekspluatatsioo-
niomadus, lasti mass (tonni­
des), mille veoks laev on ar­
vestatud. Eristatakse 
t ä i e l i k k u k- t (*dedveit) 
ja p u h a s t ehk 
k a s u l i k k u k-t (lasti, rei­
sijate ja pagasimass *vaba-
pardamärgini 100% kütuse, 
vee jm. varudega lastitud 
laeval). Kasulikku k-t saab 
suurendada reisiks võetava­
te varude vähendamise arvel. 

Kap Hoorn, H o o r n i 
n e e m , L-Am. lõunapool­
seim neem, Tulemaa saares 
tikku kuuluval Hoorni saarel 
(hisp. Cabo de Homos); 
55'59' 11, 67 '16 ' lp. Nimet, 
hollandi meresõitja W. C. 
Schouteni (1580—1625; 
avastas neeme 1616) kodu­
linna järgi. Ägeda murdlaine­
tuse, kiirete noovuste, tuge­
vate edelatormide ning halva 
nähtavuse tõttu oli purjeta­
mine ümber 150 m kõrguse 
kaljuneeme ohtlik j a vaevali­
ne. Hoste saare lõunaosas 
paiknevat Hardy neeme (31 
miili K. H-ist WNW) nimet, 
meresõitjate seas Vale-K. H-
iks, sest seda peeti kaua Tu­
lemaa saarestiku lõunati-
puks. Teadaolevatel andme­
tel purjetas esimese Eestist 
pärit laevana ümber K. H-i 
Atlandilt Vaiksesse ookeani 
1854 parklaev "Hioma" (384 
brt). Vt. ka kaphoorner. 

(Järgneb) 
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Merehariduse omandamise 
võimalustest Eestis 

2 4 . aprillil oli Eesti M e r e ­
h a r i d u s k e s k u s e s laht i s te 
u s t e päev. Kokkutulnud ligi 
3 0 huvilisele e s ines avasõna­
g a prorektor Valdur A r e t , 
m e e n u t a d e s m e r e h a r i d u s e 
andmise a ja lugu . Rein Lood­
l a , Helgi Pärn Ja Elvo A d m a n n 
tutvustasid vastavalt l aeva -
j ühtimise, hüdrograafia, sa -
damainsener i , ka landus- Ja 
m e h a a n i k a e r i a l a s i d . L ä h e ­
m a k s t u t v u s t a m i s e k s o l i 
mõeldud bukle t t . Sealt s a a ­
m e teada, e t Eesti Merehari­
d u s k e s k u s e ü le sandeks on 
kool i tada E e s t i Vabariigile 
va ja l ike m e r e n d u s e r i a l a d e 
spetsialiste. 1993 . aastal on 
võimalik s a a d a haridust 9 õp-
peliinis. 

Tüür imees on kõige v a n e ­
m a mereameti esindaja, pik­
k a d e meresõiduajaloo a a s t a ­
t e jooksul p o l e tüürimehe põ­
h i l ine k o h u s t u s — lasti j a rei­
sijateveo o h u t u toimetamine 
ü h e s t s a d a m a s t t e i s e — 
muutunud . Tüürimeeste õp-
peliini lõpetajad saavad vahi -
tüürimehe diplomi, m i s on 
es imene laevaohvitseri dip­
l o m ja mis a n n a b selle o m a ­
nikule õ i g u s e töötada tüür i ­
mehena kõigi l merelaevadel. 

Laevamehaanikul p e a v a d 
olema põhjalikud teadmised 
tehnilises mehaanikas , s i se -
p õ l e m i s m a s i n a t e t e o o r i a s , 
tugevusõpetuses , elektroteh­
n ikas jne. Lõpetamisel a n t a k ­
s e vahimehaaniku d i p l o m , 

mis l u b a b sõita piiranguteta 
kõigil laevadel. 

I n s e n e r - h ü d r o g r a a f peab 
o m a m a vajalikke teadmis i 
l o o d u s - , inseneri- j a huma­
ni taarteadustes , o lema laia 
profiiliga asjatundja. 

S a d a m a i n s e n e r i vajalike 
t e a d m i s t e hu lka kuuluvad 
s a d a m a - j a vesiehituste, tõs­
t e - j a t r a n s p o r d i m a s i n a t e 
e h i t u s e ning hoo lduse tund­
mine , ka sadama majanda­
mine . 

H i i d r o m e t e o r o l o o g i a põ­
hiülesandeks on loetud ilma 
k u j u n d a v a t e p r o t s e s s i d e 
tundmaõppimine ning i lma 
s ihipärane mõjutamine. Need 
k ü s i m u s e d on m e r e s õ i d u s 
eriti olulised. 

K a l a p ü ü g i i n s e n e r - k o n s u -
l e n t peaks o s k a m a töötada 
kalapüügil nii r a n n a - kui ka 
ookeanivetes, t u n d m a kala-
tõõt lemis t ja ka lakasvatus t 
n ing vastavat tehnikat , kesk-
konnakai t sea luse id , samuti 
s e a d u sandlust. 

K a l a n d u s i n s e n e r - t e h n o -
l o o g peaks s a a m a etteval­
m i s t u s e , nii et sobiks tööta­
m a kalatöötlemisettevõtetes 
ja laevadel insener-tehnoloo-
gina, laboratooriumides inse-
n e r - k e e m i k u n a , mikrobio­
loogina, eksperdina, kvalitee­
di kontrolli inspektorina la­
bori tes , kalakasvatustes. 

K a l a t ö ö s t u s e t ehno loog i ­
l i s t e s e a d m e t e m e t o o d i k 
s a a b teadmisi Ja oskus i sead­

mete ekspluatatsiooni ja re­
mondi korraldajana ning uue 
tehnika ja tehnoloogia evita­
jana, aga ka tootmise korral­
d a j a n a või t e h n o l o o g i a t e 
täiustajana. 

K ü l m u t u s m e h a a n i k saab 
teadmisi ja oskus i tööks kül-
m u t u s s e a d m e t e g a k a u b a - , 
reisi-, kalalaevadel, kalaette-
v õ t e t e s ja k ü l m h o o n e t e s , 
tundma õpitakse ka õhukon-
ditsioneerimisseadmeid. 

1993. aasta vastuvõtu tin­
gimustes on öeldud, et vastu 
võetakse kuni 3 5 - aastaseid 
keskharidusega Eesti Vaba­
riigi alalisi elanikke, kokku 
165 kadetti. Sooritada tuleb 

järgmised s i s seastumiseksa­
mid: 

* m a t e m a a t i k a (kirjalik) 
* ü ldharidusl ik t e s t 
Teadmisi h innatakse küm­

nepal l i süs teemis , keskkooli 
medaliga lõpetanud s isseas­
tumiseksameid ei soorita. 

S i s s e a s t u m i s e k s a m i d toi­
muvad 2 .—6. augus t i l , kor­
raldatakse ka tasu l i sed et­
t e v a l m i s t u s k u r s u s e d a l a t e s 
2 8 . juunis t . S a m a s t päevast 
algab ka dokumentide vastu­
võtt Tal l innas , Es ton ia p s t . 
1 0 toas 1 0 5 . 

Eesti Merehar iduskeskus 
on sõjaväestatud reziimiga 
rakenduslik kõrgkool, kus t 
saab kõrgema erialase hari­
duse . 

L e m b i t Li imand 

Raekojapl. 
12 

L a e v a r i i s t a d e p a r a n d u s 

VEETEEDE VALITSUS 
Tallinnas, Vana-Sadama 21. 

Telefonid: 427-9+ (merekaardid ja töötellimised) 
~27 
459-82 (parandustöökoda) 
Telegr. : Veetee Tall inn 

M ü ü b : 
Eest i merekaarte ja tuletornide nimekirju. Parandu­
sed kuni müügipäevani . Balti mere jaoks Roots i ja 
S o o m e merekaarte . Parandused nende riikide uue­
mate teadaannete alusel . Paadikompasse (80 m m ) 
ühes valgustusseadmega või ilma. Magnete id mit­
m e s suuruses — kompasside kompenseerimiseks . 
Balt i mere jääolude ülevaateid jääteadete ja jääkaar-
t ide näol saadetakse jäähooajal sel lekohasel tel l imisel . 

T ö ö k o d a : 
Proovib ja parandab laevalaternaid ja kompasse. 

S e d a k õ i k e t eg i V e e t e e d e Va l i t sus 1 9 3 6 . 
aasta l . Praegune V e e t e e d e A m e t e i m ü ü , 
proovi ega paranda, kuid trükib. Nä i t eks ü h e 
l a e v a f i r m a t u r i s m i r e i s e "Ees t i V e e t e e d e 
A m e t i Teatajas". 

"Eesti Merelaevandus" 
teatab sügava kurbusega 
kauaaegse kapteni 

Karl-Osvald LEEMETI 
1 5 . 1 0 . 1 9 0 9 — 

1 9 . 0 4 . 1 9 9 3 
surmas t ja avaldab sii­
rast kaastunnet lahkunu 
omastele . 

Mälestame kapten 

Karl-Osvald 
LEEMETIT 

ja avaldame kaastunnet 
lahkunu omastele . 

Eesti Veeteede Amet 

EHT ^ ^ ^ ^ 

ESTLINE 

TALLINK Inreko 
KOMMERTSKESKUS 

ESlNfl 
Estonian Maritime Agency Ltd 

EEL 
Estonian Euro Lines Ltd 

Eesti Merelaevanduse laevade asukoht 
i 10. mail: 

ELMAR KIVISTIK" — teel Kanadast Bombinosse 
ALEKSANDER ABERG" — Peterburis 
PAUL KERES" — Akabas 
KRISTJAN PALUSALU" — teel Quebecist Odessasse 

"GUSTAV SULE" —teel Kaplinnast Porsgrunni 
ALEKSANDER KOLMPERE" — Aabborgis 

"EMHAVEN" — teel Limassolist Lääne-Inglismaale 
' VILJANDI" — teel Milwaukeest Kaliningradi 
' TALLINN HAVEN" — teel Antwerpenist Mersini 

"NARVAHAVEN" — Kaliningradis 
"WAALHAVEN" — Antverpenis 
"ANTSLA" — Batas 
"KEILA" — Tallinnas 
"KUNDA" — teel Tallinnast Conakrysse 
"KADRINA" — Lagoses 
"PALDISKI" — teel Bandjulist Freetowni 

LOKSA" — teel Ferrolist Boulognes 
MAHTRA" — Freetownis 

"SOMPA" — teel Calabarist Takoradisse 
KEHRA" — Tallinnas 

"AEGVIIDU" — remondis 
"KUIVASTU" — Casablanca* 
"KUUSALU" — Bombays 
'PARILA" — teel Abidjanist Tallinna 

"RAKKE" — teel Antwerpenist Bandjuli 

Neile, kes ootavad . . 
"VALKLA" — teel Karwa rist Porto Magherasse 
"TAMSALU" — teel Montevideost Setubali 
"PIHTLA" — teel Koplist Las Palmasesse 
"ORJAKU" — remondis Klaipedas 
"TOOTSI" — teel Iskenderunist Liverpooli 
"GRUMANT" — teel Felixstowe'ist Famagustasse 
"GULBENE" — Peterburis 
"PAIDE" — Tallinnas 
"KÕPU" — Ashdodis 
"RISTNA" — Iskenderunis 
"HELTERMAA" — Kenitras 
"ORU" — teel Lääne-Inglismaalt Tallinna 
"VAINDLO" — Tripötis 
"FRISOHAVEN" — teel FehxtoweMst Istanbuli 
"MUHU" — teel La Pallice'ist Bordeaux'sse 
"ABRUKA" — teel Akabast Egiptusesse 
"VILSANDI" — teel Koplist Livornosse 
"KAPTEN KONGA" — teel Tallinnast Rotterdami 
"KAPTEN VOOLENS" — teel Tallinnast Karlshamni 
"MEHAANIK KRULL" — teel Antwerpenist 
Helsinkisse 
"POOTSMAN KIBUS" — Peterburis 
"KESSULAID" — Helsinkis 
"VIIRELAID" — Stockholmis 
"MANILAID" — teel Antwerpenist Tallinna 

"SUURLAID" — Kebenhavnis 
"HEINLAID" — Helsinkis 
"VIINISTU" — teel Ventspilsist Antwerpeni 
"KOLGA" — teel Goole'ist Euroopasse 
"PURTSE" — teel Ost endest Tallinna 
"VOOSI" — Antwerpenis 
"PAKRI" — teel Tallinnast Ventspilsi 
"AMBLA" — teel Bewervijkist Peterburi 
"ANGYALFJÖLD" — Talünnas 
"AEGNA" — Muugal 
"KABALA" — remondis Loksal 
"MOHNI" — Talünnas 
"RAPLA" — Peterburis 
"RAUGI" — Riias 
"TORMA" — teel Talünnast Rotterdami 
"VIRTSU" — teel Ventspilsist Rotterdami 
"SUURUPI" — Rotterdamis 
"OSMUSSAAR" — Ventspilsis 
"OTEPÄÄ" — Ventspilsis 
"TAHKUNA" — Antwerpenis 
"SOODLA" — Peterburis 
"KLOOGA" — teel Imminghamist Kaüningradi 
"GEORG OTS" — remondis Kotkas 
"TRANSESTONIA" — Ärhusis 

V ä l j a a n d j a 
Ees t i 
M e r e m e e s t e L i i t 

MEREMEES 

Arvutiküljendus: Märt Kullo ja Vello Lind, montaaz: Krista Sepper 

J ä r g m i n e n u m b e r 
i lmub 

2 5 . mail 

T o i m e t u s e aadress: 
EEO 105 Tallinn, Es ton ia ps t . 1 0 . 

Valvetoimetaja on kohal teisipäeviti ke l l 1 5 — 1 7 , 
sel ajal telefon 4 4 4 8 3 9 

"Printall" 

Tell imuse nr. 1997 

Toimetaja 
MADLI VITISMANN 

1 'EESTl 
AR ^HVU* 

RAAMATUKCfcLa 


